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EnemeHTN Ha mawmnHata / Machine Components

N306pa3eHun enemeHTH:

1. OpbXKKa.

2. YHuBepcarneH U3Bop 3a MapKyu.
3. 3acmykBawy punTbp.

4. NMonnaBb4eH NpeKbLCBay.



BG

OpurnHanHa MHCTPYKLUMA 3a ynoTpeba

YBaxaemu notpeéutenu,

MNpenu pnausnonseare Ta3v MallMHA, MOJIsi, BHUMATENHO ce 3ano3HalnTe c HacTosiara
“UHCTpyKuMA 3a ynoTtpeba”.

B wuHTepec Ha Bawata Ge3onacHOCT M C LN OocUrypsiBaHe Ha npaBuniHaTa W
ynoTtpeba, npoyeTeTe HaCTOALWMTE UHCTPYKLMM BHAUMATEITHO, BKIMIOYUTESNTHO MPENoOpbLKUTE U
npepynpexaeHusitTa B TsX. 3a n3bsAirBaHe Ha HEHYXXHWU FPeLlku U UHLUMAOEHTU, BaXHO € Te3u
MHCTPYKLMM ia OCTaHaT Ha pa3norioxeHue 3a 6baelym cnpaBKM Ha BCUYKWU, KOUTO Lue nonssar
MawwuHaTta. Ako s npogaaeTe Ha HOB cob6¢cTBeHUK TO “UHCTpyKUMsATa 3a ynoTpeba” Tpa6Ba aa
ce npepapge 3aefHo C Hesl, 3a Aa MOXe HOBMUS Mon3BaTtern [a ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE
MepKu 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLUMUTE 3a paborTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO[l e ynbrHOMOLWEH npeacTaBUTeNn Ha
npovsBoAuTens u co6CcTBEHUK Ha TbproBckaTta mapka BAUKRAFT. AgpechT Ha ynpaBneHue
Ha compmarta e rp. Cocdma 1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 0700 44 155, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

OT 2006 roguHa BBbLB (pupmaTta e BbBefeHa cucTemaTa 3a ynpaBreHue Ha
kayectBoTO I1SO 9001:2008 ¢ o6xBaT Ha cepTuchukauusita: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CepBU3
Ha npodpecroHarnHn u Xxoo6u eneKTpu4ecku, NHeBMaTUYHU U MEXaHUYHU UHCTPYMEHTU U obLa
*enesapus. CeptucdmkatsT e uspganeH or Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKWN OAHHU

napameTbp MepHa CTOMHOCT
eavHMLA

Mogen - BK-WP30
HomuHanHo 3axpaHBaLLo HanpexeHve: VAC 220
YecToTa Ha MPOMEHNMNBUS TOK: Hz 50
HomuHanHa mowHocT W 400
O6opoTH Ha NpaseH xon min-" 2900
MakcumaneH aebut (Q) makc. I/min 125 (7500 L/h)
MakcumanHa cmykaTenHa abnbounHa m 5
MakcvmaneH Hanop (H) makc. m 5
[vameTtbp Ha Wwylepa Ha HarHeTatenHara Tpbba “ 1”
OvmkuHa Ha kabena m 10
MakcumaneH pasmep Ha TBbpAMX YacTuum mm 35
CteneH Ha 3awmTa - IP68
Knac Ha 3awuTa Ha usonauyusTa - 1]




NMOTONAEMA BOOHA NMOMNA

BK-WP30

BHUMAHMUE!

MpoueTeTe pbKOBOACTBO 3a ynotpeba
BHUMAaTENHO, 3a Bawa cobcTtBeHa
6e3OI'IaCHOCT, npeau aa npuctonntTe KoM
ekcnonoarauus Ha mawmnHaral

NHCTPYKLWMWN 3A BE3OMNACHOCT

Mpu paboTa ¢ malumHaTa BMHaru
crnasBanTe HacToAWMUTE MHCTPYKLUMM 3a
ynotpeba, KaKTo 1 NPUIOXEHNTE KbM
OKOMIMIEKTOBKaTa Ha MHCTpyMeHTa «O6Lwm
npaeuna 3a 6e30nacHOCT Ha Tpyaar.

B TOBa pbHKOBOACTBO Ca M3MNON3BaHu
crnegHuTe CUMBONMU:

BHWMAHWE! CbLuecTtByBa puck
OT HapaHsiBaHe UIu noepeaa Ha
WNHCTPYMEHTA.

BHMMAHWE! MNpean

Dﬂ 3arno4yBaHe Ha pa60Ta C
MHCTPYMEHTa ce 3ano3HainTe ¢
MHCTPYKUUATa 3a
eKcnroartauusa.

MNpeau pa 3anoyHeTe ekcnrnoarauus Ha
nomnara, Monsi o6bpHeTe BHUMaHue Ha
cnepgHoto!

+ [NomnaTa moxe Aa 6bae BkNoYeHa

KbM BCEKM U3NMAMPaH 1 3aHyrneH

KOHTaKT (CbobpasHo nsnckeaHusATa 3a
6e3onacHocT). KoHTakTbT TpsibBa Aa e cbe
3axpaHBaHe 230V-50Hz, 1 ByLoH MUHUMYM
6A.

BHumanme! B criyyan, ye
rnomnara ce u3nonsea B 6M30CT 4O MyBHU
GacenHy unm rpaiMHCKK pe3epBoapu e
Heobxooumo ga 6bae cBbp3aHa CbC
3a3eMuTeNnHa UHcTanauus ¢ Tok Ha
nskntousaHe max.30mA. He BkntoyBainte
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nomnarta, ako nma xopa B baceiHa unm
pesepBoapa! 3a cBbp3BaHe Ha onucaHaTa
3a3emMuTenHa MHcTanaums ce obbpHeTe
KbM KBanmduLumpaH enekTpoTEXHHUK.

BHumaHue! (BaxHo 3a Bawata
cobcTBeHa 6e3onacTHOCT)
Mpeow ga BkNtoyMTE cBOSITA MoTonsema
nomna, Mons o6bpHeTEe BHMaHWE Ha
cnefHuTe Hella, kouTto Tpsbea Aa 6baat
NpOBEPEHN OT EKCNepT.
+ 3asemsiBaHe
* BaHynsBaHe
+  ABapuNHUAT U3KMOYBaTEN Ha BepuraTta,
TpsibBa fa OTroBapsi Ha enekTpuyeckara
MHCTanaumsa n ga pabotn 6e3oTkasHo.
*  Bcuuku enekTpuyecku Bpb3Ku
3a4bMmKUTENHo TpsAbea Aa 6baaT 3alumTeHn
oT Bnara
* AKO UMa BEpPOSITHOCT 3axpaHBaLmnaT
kaben Aa 6bAe AOKOCBaH OT BBHLUHM N1La,
nocTtapanTe ce TOM Aa e Ha noaxoasLua,
HeJOCTUXMMa 3a TAX BUCOYMHA.
« bBnusocta n umpkynauusita Ha
arpecvBHU dorynan n abpasveHM
mMaTepuanu okofio nomnarta 1 3axpaHsallus
kaben TpsibBa Aa 6baaT ns3bsreaHy Ha
BCsIKa LieHa.
* B 31mHM ycnosus B3emeTe Mepku
NPOTUB €BEHTYarHoO 3aMpb3BaHe Ha
nortonsiemara nomna.
* Heobxogmmo e ga npegnasvTe nomnara
OT NPSKO BAUSIHWE Ha ObXA.

Bsemete HeobxoaMMUTE MepKu aa
npegoTeBpaTUTe A0CTLMA Ha Aela Ao
rnomnarta unu saxpaHsaius kabern.
Heobxoommo e nomnara ga 6bae okayeHa
Ha npeaBuaeHara 3a LenTa Apbxka Ha
TANOTO Ha NnoMnara. 3a Aa cTe CUrypHy,
Ye nomnara Lie paboTu 6e30TkasHo e
HeoGX0AMMO BCMyKaTeNHUTe OTBOPM B
JornHaTa yacT Ha TAMoTo Aa ca ganed



OT BCAKaKBa MbPCOTUSA, TUHSA UMW ObHHA
pPacTUTENHOCT.

AKO HBOTO Ha BodaTa crnaga npekaneHo
6bp30, TOBA Le [oBeae A0 3aCbXBaHETO
Ha HaTpynaHW HaHOCK UMK yTaWku Mo
[ObHOTO Ha LaxTaTta U1 oKoro 1 BbB
BCMyKaTellHUTe OTBOPY Ha nomnara,
KOEeTO MOXe Aa [AoBede A0 MandyHKUmUS
Ha nomnara. [eprMoanyHo noYncTeaiTe
romnara oT HaHOCU U TecTBanTe ganu ce
BKIIOYBa CBOEBPEMEHHO.

3axpaHBaHe

Bawata HoBa notonsiema nomna e
cHabaeHa CbC 3alUTEH OT ENEKTPUYECKN
yaap Lencen, KOHCTpyMpaH 3a CBbp3BaHe
CbC 3axpaHBaLlo HanpexeHne 220V-50Hz.
Bbaete yBepeHu, Ye KOHTaKTBbT B KOATO
LLie BKINoYMTE nomnarta e obesonaceH un e B
HopManHo paboTHO CbCTOSHME.

BHumaHue! Ako no 3axpaHBalLmaT kaben
UINK Lerncena uma crneam ot HAKakBu
HapaHsiBaHWs B CreacTBMe Ha BbHLUHA
Hameca He 13nonasanTe nomnara npeaun aa
M OTPEMOHTMpaTe.

BaxHo! NonpaBkaTta 3agb/PKUTENHO €
Heobxoaumo aa 6bae n3BbpLLeHa oT
KBanudurumpaH eneKkTpoTexHuK.

Ynotpeba no npegHa3HavyeHue

3akyneHusT oT Bac ypen e npeaHa3HayeH
3a M3NOMMNBaHETO Ha BoAa C MakcumarnHa
Temnepartypa ot 35 °C. YpeabT He TpsaAbBa
[a ce 13nonsea 3a gpyru TEYHOCTH,
0c0o6eHO 3a MOTOPHU rOpMBa, NOYMCTBALLM
cpencTsa 1 Opyrn XMMUYecKn npoayktu!
BrpageH B WwaxTa ypeabT rapaHtupa
6e3onacHOCT OT HaBogHeHUs. Ton Hamupa
obaye NpunoXxeHne CbLLO U HAaBCSKbAE
Tam, KbAeTo TpsibBa Aa ce M3BO3Ba BOAA,
Hanp. B AOMaKMHCTBOTO, B rpagunHara,

M nMa 1 MHOIro noee4ye NpuUnoXxeHus.
YpenbT He TpsbBa ga ce nsnonsea 3a
ekcnnoarauuaTa Ha bacenHu!

Mpu n3nona3eaHeTo Ha ypeaa BbB BOOOEMMU

C ecTecTBeHa, TMHeCTa No4Ba MOHTMpanTe
ypeaa neko noBAMIHaT, Hanp. BbPXy TYXIW.
3a NpoabIMKUTENHO NoN3BaHe, Hanp. kaTto
LMpKynaLmMoHHa nomMna B rpaguHCKoTO
€3epo, YpeabT He e NpefHa3HayeH.
OvyakBaHOTO BpeMe 3a ekcrnoaTaums

Ha ype[a Taka ce cbkpaliasa sIBHO,
3aLL0TO ypeabT He € KOHCTPyMpaH 3a
NPOABLIMKNTENHO HaTOBapBaHe.
MawwwuHaTa TpsibBa ga ce nsnonssa camo
no npegHasHavYeHneTo . Beaka no-
HaTaTblUHA U3BBLH TOBa ynotpeba He e

no npegHasHayeHve. 3a npegn3BrKaHn
OT TOBa LWETU UNN HapaHsiBaHWS OT
BCSIKaKbB BM OTFTOBOPHOCT HOCM
noTpebutensT/obenyKBaLloTo nuue, a He
Npon3BOANTENSAT.

Mons, nmante npeasua, Ye HalwmTe
ypeau cbrracHo npegHa3HavyeHneTo cu
He ca NpousBedeH 3a NPOMULLISIEHA,
3aHaaATyYMIACKa UM MHOycTpUanHa
ynotpeba. Hne He noemame OTrOBOPHOCT,
aKo ypeabT ce U3Mornasa B NPOMULLIIEHN,
3aHaATYNACKM UNN MHOYCTPUAIHU
NPeanpUsaTUS, KakTo 1 NPU PaBHOCTONHU
[ENHOCTMU.

Dﬂ Mpeon nyckaHe B

ekcnnoarauums
1 MHcTanmpaHe

MHcTanupaHeTo Ha ypeaa ce U3BbplLuBa
UNK: CTauMoHapHo ¢ 3apaB TpbbonpoBog
nUnn ctaumoHapHO C Nn-BkaB MapKy4onpoBsoj
YkasaHusi:

MakcumanHuaT oebut moxe aga ce
OOCTUrHe Camo C Bb3MOXHO Hali-

roneMma anamMmeTbp Ha NpoBoAdHUKa, Npu
CBBbP3BAHETO HA NMO-Marikm MapKyyn nnm
npoBoaHMUM 0ebutbT Hamansea. [MNpu
M3MOSI3BaHETO Ha YHMBEepCcarneH 13Boj 3a
MapKy4 TOW criefiBa fja ce CKbCy 3a LenTa,
[0 pasMepa Ha nonasaHus 13Bof, 3a Aa He
Ce HaMarnm HeHy>XHO 0ebuTbT.

MbBKaBM MapKy4onpoBoAM criefBa fa ce
3aTerHar cbC ckoba (Myda) 3a mapkyy

(He ce cbabpxa B 06eMa Ha focTaBka) 3a
yHMBepcarneH n3sop 3a Mapkyu.

[a ce cvbnogaea!l

Mpu nHcTanmpaHeTo Tpsbea aa ce
cvbniogaea, Ye ypeabT HUKOra He



TpsibBa oa ce MoHTMpa cBOGOAHO

BUCSILL, 3@ HANOPHMS MPOBOAHUK UK

3a ToKonpoBoasaLns kaben. YpeabT
TpsibBa Oa ce okayu 3a npeaBuaeHarta

3a uenTa Hocella apbXka pecr. Aa

Nexun BbpXy nofa Ha waxTara. 3a fa ce
rapaHTupa 6e3ynpeyHoTo yHKLMOHMpaHe
Ha ypefa, noabT Ha WwaxTtaTta Tpsibea
BMHaru ga e cBobofieH OT kan wnv gpyru
3amMbpcsBaHus. Mpu TBbpae Manko HUBO
Ha BodaTa HamupallaTa ce B LaxTaTa kan
MoXxe 6bp30 4a U3cbxHe U Aa nonpeyn
Ha NycKaHeTo B eKcnioaTauus Ha ypeaa.
3atoBa e HeobxoaMMo ypeabT peaoBHO
[a ce nNpoBepsiBa (4a ce NpaBaT ONuTU 3a
nyckaHe B eKcrnroatauus).

YkasaHue:

MomneHarta waxTa TpsibBa aa e noHe ¢
pasmepu o1 40 x 40 x 50 cm, 3a ga moxe
nonnaBbYHUAT NPeKbCBaY Aa ce ABUXN
cBoOOAHO.

2 BkntoyBaHETO B Mpexarta
3akyneHuaT ot Bac ypepn Beye e cHabaeH
C 3alUUTEH KOHTaKTeH Lencen. YpeabT e
npeaHasHadeH 3a CBbp3BaHe KbM 3alUMTeH
KoHTakT ¢ 230 Bonta ~ 50
Xepua. YBepeTe ce, Ye KOHTaKTbT €
obe3onaceH B focTaTb4YHa CTeNeH (NnoHe 6
Awmnepa), 1 6e3 CbMHEHUE € B U3NPaBHOCT.
BbBeaeTe MpexoBus LLENcen B KOHTaKTa
1 MO TO3W HaYVH ypeabT € roToB 3a
ekcnnoaraums.
BHumaHue!
Ta3n paboTta crneaea Aa ce M3BbpLuBa OT
crneumanucT B cdoeparta Ha enekTpu4eckoTo
3aHasATYUIACKO NPOM3BOACTBO MK OT
cepBu3HaTta crnyxba, 3a ga ce n3berHat
n3naraHusi Ha pucKoBe.
¢ He BknouBanTe nomnarta ga paboru
6e3 Bopa!

BaxHo!

Mpeow nouncTeaHe unu apyra
nogapbXxKa Ha ypeaa BUHaru usknodsaTe
3axpaHBaLLOTO HanpexeHue.

B cnyuai, 4e 4yecTo TpaHcnopTMpeTe
rnomnara v § U3nonaeaTe Ha pasnuyHm
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MecTa, NoYncTBanTe nomMmnaTta ¢ Yicra Boga
npegw Bcsika ynotpeba.

* B cnyyan Ha cTaumoHapeH MOHTax

e Heobxogumo ga npoBepsiBaTe
(PYHKUMOHANHOCTa Ha KOHTaKTHUSA
nonnasbk Ha Bcekn 3 mecela 1 aa
no4ymcreaTe noMmnarta oT HaHOCU U
3amMbpcsiBaHs ( BbHLUIHO M B OCHOBaTa Ha
BCMyKaTeNHWUTE OTBOPMU).

* Heobxogumo e aa nounctearte AbHOTO
Ha LaxTaTta Ha Bcekn 3 Mecela.

O6cnyxBaHe

Cnea kaTo cTe NpoYvenu TO4HO Tasu
WHCTPYKLMS 32 MHCTanvpaHe u
eKkcnnoarauusi, MoxeTte fa npveeaete
ypena B ekcrnoartauums npu cnas3BaHeTo Ha
crneaHuTe TOYKU:

MpoBepeTte fanu ypeabT e ctabunHo
MOHTUpPaH.

MpoBepeTe ganu HAaNOPHUST NPOBOAHUK €
nocTtaBeH cbobpasHO C U3NCKBAHMATA.
YBepeTe ce, Ye eneKkTpruyYeckoTo
3axpaHBaHe e 230 Bonta ~ 50 Xepua.
[MpoBepeTe CbLCTOSTHMETO CbOOpPA3HO C
M3NCKBaHMATA Ha erNekTPUYECKNst KOHTaKT.
YBepeTe ce, Ye Bnara unu Boga HuKora He
AocTuraTt 4o 3axpaHBaHeTO B MpexaTa.
M3bsrearite ypeabT Aa paboTtu cyx.
HacTpoliBaHe Ha To4kaTa 3a NpeBktoYBaHe
BKN/M3kn: ToukaTa 3a BKI- pecr.
M3KIoYBaHe Ha nonnaBbYyHUs NpeKkbLeBay
MOXe [a ce HacTpoWBa nocpeacTsoM
NpoMsiHa Ha NnonnaBbyHKSA NPeKkbcBay B
pacTepa Ha nonnaBbYHUS NPEKbCBaY.
Mons, npeau nyckaHeTo B ekcnroatauusi
npoBepeTe CrieaHUTe TOYKU:
MonnaBbYyHUAT NpekbcBay TpsibBa Taka Aa
€ NnocTaBeH, Ye NpedenbT Ha TodkaTa Ha
npeskntoyBaHe: BKI1 n npeaensT Ha
ToykaTta Ha npeskntoyBaHe: N3KJT ga moxe
Aa ce AOCTUrHe NIeCHO 1 C Marko pasxos
Ha cuna. NpoBepeTe ToBa kaTo NocTaBuTe
ypena B Cbf, MbMeH C BoAa U BHUMATENHO
noBAMrHeTe Harope nonnasbYyHUs
npekbcBay ¢ pbkaTa 1 cref ToBa OTHOBO
cnycHeTe. Mpu ToBa MoXeTe Aa BUAMUTE,
4anuv ypeobT Cce BKM- pecr. U3KMo4Ba.
OO6bpHeTe CbLLOo Taka BHUMaHUe Ha



TOBa Pa3CTOAHMETO MeXay rmasaTa Ha
nonnaBbYHUA NPeKbCcBay 1 abpKada Ha
kabena noa He e TBbpae manko. MNpu Tebpae
Marko pa3cTosiHMe He ce rapaHTupa
6e3ynpeyHoTo PyHKLMOHMpPaHe.

[Mpy HacTpoMBaHETO Ha MoMnaBbYHUA
npekbcBay 06bpHETe BHUMaHWE Ha ToBa
NoNMaBbYHUAT NPeKbcBaY Aa He J0KOoCBa
nofa npeau 3knYBaHeTo Ha ypeaa.

BHumaHwue!
OnacHocCT OT cyx pexum Ha paboTa.

CmMsiHa Ha MpexXoBusa

CcbeauHUTEeneH NPoBOAHUK

AKO MPEXOBUAT CbeAMHUTENEH NPOBOAHUK
Ha TO3u ype[ ce NoBpeau, To ToM

TpabBa Aa ce CMeHu OT Npou3BoauTens
WK OT HeroeaTa cepBu3sHa cryxba 3a
obcnyKBaHe Ha KMMEHTU UIu OT Nodo6HO
KBanuduLuMpaHo nuue, 3a aa ce usberHar
n3naraHus Ha ornacHoCT.

MouncTBaHe, NnogApbLXKKa U NOpbYBaHe
Ha pe3epBHU YacTu
BHumaHwue!

Mpeau Bcsika paboTa no nogapwxkaTa
n3gbprnBanTe MpPEXoBUS Lencern.

Mpu npeHocuma ynotpeba ypeabT 6u
TpsiGBano Aa ce nNovMcTBa creg Bcska
ynotpeba c buctpa Boga.

Mpu cTaunoHapHa MHcTanaums ce
npenopbyBa Ha Bcekn 3 Mecela aa
ce npoBepsiBa (PYHKLMOHMPAHETO Ha
NonmaBbYHNUSI NPEKbCBaY.

BnacuHku u BnakHecTn 4yacTmum, KouTo
€BEHTYarHO ca Ce HacrnoXunum B Koprnyca,
[a ce OTCTpaHsiBaT C BOAHA CTpyS.

Ha Bcekn 3 meceua nogbT Ha LWaxTaTa ga
ce ocBoboxaaBa OT kanTa U CbLLO Taka Aa
ce MoYMCTBaT CTEHUTE Ha LuaxTaTa.
[MonnaBbYHMAT NpekbCBad a ce NoYncTBa
¢ 6buctpa Bofa oT HacnareaHusTa.

MouyncTBaHe Ha NonNaTb4YHOTO Konerno
Mpu TBBPAE ronsiMo HacnareaHe B Kopnyca
JornHata yacT Ha ypefa TpsibBa fa ce
pa3rnobu kakTo cneaga:

1. OTBUITE 3acMyKBaLLMSA DUNTBP OT

Kopnyca.

2. MoyuncTeTe nonaTb4yHOTO KONENo ¢
OGucTpa Boga.

BHumaHume! He noctaesanTe unm
noanupaiTe ypeaa Bbpxy NonaTrb4yHOTO
koneno!

3. MoHTaxbT ce M3BbpluBa B obpaTHaTa
nocreanoBaTenHoCT.

Mopaptbxka
BbB BbTpeLIHOCTTa Ha ypeada Hama gpyru
4YacTu, N3UCKBALLW NOAAPBXKKA.

Mopbuka Ha pe3epBHU YacTU:

Mpu nopbYka Ha pe3epBHM YacTu TpsioBa
[a ce nocoyar cnegHuTe AaHHW;

* Bug Ha ypena

* ApTuKyneH HoMep Ha ypeaa

* \opeHTudmnkaLumoHeH Homep Ha ypena

* Homep Ha HeobxoamMmaTa pe3epBHa YacTt

EEN Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpega.
C ornep onasBaHe Ha okonHara cpefa
€MNeKTPOUHCTPYMEHTBT, OMbIHUTENHUTE
npucnocobnexHns n onakoskarta Tpsbea
Aa 6baat noanoxeHn Ha nogxoaswa
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha
CbAbpXaLluTe ce B TAX CYPOBUHU.

He n3xebprisvite enekTpoOMHCTPYMEHTH
npw 6utoBuTe oTnaabum! CbrnacHo
Ovpektusara Ha EC 2002/96/EC
OTHOCHO 13nesnuTe oT ynotpeba
eneKkTpUYECK U U eneKkTPOHHM YCTPONCTBa
1 YyTBbPXAaBaHETO M KaTo HaUMOHarneH
3aKOH eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
morart fja ce M3nons3eaT noseye, Tpsbsa
Aa ce cbbupar otaenHo n ga 6vaat
noAnaraHv Ha noaxosdia npepaboTka 3a
OMnon3oTBOpPSIBaHE Ha CbAbpXxaluuTe ce B
TSX BTOPUYHMN CYPOBUHM.



lMnaH 3a oTKpuBaHe Ha HeM3npaBHOCTU

HeusnpaBHocTHU

MpuynHn

OTcTpaHsiBaHe

YpeabT He Tpbrea

- Jluncea HanpexeHne B
enekTpuyeckara mpexa
- MNonnaBbYyHUAT
npekbeBad He ce
BKMOYBa

- MpoBepeTte
HanpexeHneTo B
enekTpuyeckaTa Mmpexa
- MpuBepete
nonnaBb4YHUA NpeKbCBad
Ha No-BMCOKa NO3NLMS

Ypep,bT HE n3nomrnsa

- 3agpbCTEHO BXOAHO
cuTo

- MperbHaT HanopeH
MapKyy

- NouncteTe BXOAHOTO
CUTO C BOOHa CTpyA

- OTCTpaHeTe MACTOTO
Ha rnperoBaHe

YpenbT He ce M3KM4Ba

- [MonnaBbYyHUAT
npekbcBay He MoXe Aa
ce Hamanu

- MpaBunHo moHTUpanTe
ypena BbpXxy noga Ha
Laxrara

HepocTtatbyeH gebut

- 3agpbCTEHO BXOAHO
cuTOo

- HamaneHa mowHocT
nocpeacTeoMm

CWITHO 3aMbpPCEHU

n obpaboTteHu c
abpasnBHM MaTepuanm
BOLHM NPUMECK

- [Mouncrete BXOOHOTO
cuTo

- MouuncTteTe ypega n
cMeHeTe uaxabeHuTte
yacTtum

YpeabT ce nsknouea
cnep kpaTka
NPOABIMKUTENHOCT Ha
paboTta

- 3awmrara Ha
aBurartenst U3knoysa
ypena nopaau TBbpae
ronsiMoTo 3ambpcsiBaHe
Ha BofaTta

- TBbpae Bucoka
TemnepaTtypa Ha Boaara,
3awmTaTta Ha asuraTens
N3KIouBa

- Miagbpnanite mpexoBus
Liencen u no4ncTeTe
ypeaa, KakTo 1 waxTara
- O6bpHETE BHMMaHME
Ha MakcMMarHa
TemnepaTypa Ha Bogara
ot 35 °C!




RO Originale instructiuni de utilizare

Stimate prieten,

Tnainte de a utiliza acest aparat, va rugdm sa cititi cu atentie actual “Manualul de
instructiuni”.

Tn interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corects a acestuia, cititi cu
atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita
greseli inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa raméana disponibile
pentru referinte viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-I vinzi la un “manual de
utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor
utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar
al marcii BAUKRAFT. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel +359
700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info@euromasterbg. com.
Tncepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitétii 1ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru unitate valoare
modelul - RD-WP23
Tensiunea de alimentare nominala: VAC 220
Frecventa AC: Hz 50
puterea nominala W 400
Ralanti min-" 2900
Debitul maxim (Q) max. I/min 125 (7500 L/h)
Adancimea maxima de aspiratie m 5
Cap maxim (H) max. m 5
Diametrul orificiului conductei de descarcare “ 17
Lungime cablu m 10
Solide maxime mm 35
Gradul de protectie - IP68
Clasa de izolatie de protectie - Il




POMPA DE APA SUBMERSIBILA
BK-WP30

Elementele afisate:

1. Maner

2. Racord universal pentru furtun
3. Cos de suctiune

4. Intrerupator cu flotor

ATENTIE!

Cititi cu atentie manualul pentru siguranta
dumneavoastra inainte de a incerca sa
ekspoloatatsiya masina!

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Cand aparatul respectati intotdeauna
aceste instructiuni de utilizare si a furnizat
atasat la instrumentul “Reguli generale de
securitate in munca.”

Tn acest manual sunt utilizate urmatoarele
simboluri:

ATENTIE! Risc de vatamare corporala sau
de deteriorare a instrumentului.

ATENTIE! Tnainte de a incepe lucrul cu
instrumentul pentru a citi instructiunile.
Inainte de a utiliza pompa, va rugam sa
retineti urmatorul text!

* Pompa poate fi conectat la orice priza

cu impamantare si izpliran (pe baza de
siguranta). A lua legatura cu reglaj electric
trebuie sa fie 230V-50Hz, si cel putin 6A
sigurante.

Atentie! Daca pompa este utilizat in
apropierea bazinele de inot sau in tan-
curi, gradina trebuie sa fie conectate la
sistemul de impamantare, cu un curent de
mah.30mA. Nu porniti pompa daca exista
oameni in piscina sau rezervor! Descris de
fmpamantare pentru conectarea instalare,
contactati un electrician calificat.

Atentje! (Importante pentru siguranta dum-
neavoastra)

Inainte de a va transforma pompa submers-
ibile, va rugam sa retineti urmatoarele lucru-
ri ar trebui sa fie verificate de un expert.

e cu pamintul

* Clearance-ul

« Circuitul de oprire de urgenta trebuie sa
indeplineasca comutator a instalatiei elec-
trice si de lucrari impecabil.
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+ Toate conexiunile electrice trebuie sa fie
protejate de umezeala

* In cazul in care cordonul este probabil

sa fie atinsa de afara, asigurati-va ca este
potrivit pentru ei inaltime de neatins.

« de proximitate si de circulatie a fluidelor
agresive si de materiale abrazive n jurul
valorii de pompa si cablul de alimentare ar
trebui sa fie evitate cu orice pret.

* In conditii de iarna, sa ia masuri de
precautie Tmpotriva inghetarea posibila a
pompei submersibile.

« Este necesar pentru a proteja pompa de
impactul direct de ploaie.

Sa ia masurile necesare pentru a preveni
accesul copiilor la pompa sau cablul de
alimentare.

Este pompa sa fie agatata pe de scopul
propus de manerul de corpul pompei.
Pentru a va asigura ca pompa va functiona
fara probleme si deschiderile necesare

de intrare in partea de jos a trupului, sunt
departe de orice vegetatie murdarie, noroi
sau de jos.

In cazul in care nivelul apei scade prea
repede, acest lucru va duce la uscarea de
sedimente acumulate sau namol in partea
de jos a arborelui si, in sau in jurul valorii
de admisie pompa, care poate duce la de-
fectarea pompei. Periodic, curatati resturile
de la pompa de incercare si daca aceasta
presupune timp.

Aprovizionare

Noua dvs. pompa submersibila este echipat
cu o protectie de soc electric, priza, con-
cepute pentru conectarea la o tensiune de
alimentare de 220V-50Hz. Fii increzator ca
date de contact, care va transforma pompa
este sigura si in stare de functionare.
Atentie! In cazul in care cablul de alimen-
tare sau stecherul prezinta semne ale unei
rani provocate de interferente externe, nu
utilizati pompa inainte de a fi reparate.
Important! Amendamentul in mod necesar
trebuie sa fie efectuate de catre un electri-
cian calificat.

Aplicatii:

Pompe submersibile sunt utilizate pentru



instalatii stationare in puturi si rezervoare
alte pasive.

Utilizare

Dupa citirea atenta a acestor instructiuni,
procedeaza de utilizare a pompei:

* Asigurati-va ca pompa se potriveste intr-
un arbore obisnuit.

* Asigurati-va ca cablul este de intretinere
de lungimea corecta si este fixata in mod
corespunzator prevazute in acest scop
pompa.

« Verificati sursa de alimentare indeplineste
cerintele a pompei.

* Asigurati-va ca priza este in stare buna de
lucru.

* Asigurati-va ca in nici un caz, de apa si
umiditate nu va ajunge la priza.

* Nu porniti pompa sa functioneze fara apa!
Important!

Inainte de curatare sau alte oddrazhka
deconectatj intotdeauna aparatul de tensi-
une.

Daca transportul frecvent pompa si utiliza in
locuri diferite, curatati pompa cu apa curata
inainte de fiecare utilizare.

* In cazul instalarii fixe este necesar pentru
a verifica functionalitatea de contact floto-
rului la fiecare 3 luni si curatati pompa din
resturile si zamarsyavanya (externe si se
bazeaza pe aportul).

* Este necesar sa curatati partea de jos a
arborelui la fiecare 3 luni.

Curatenie elice

In cazul de acoperire a namolului de la
partea de jos a elicei pompa curat in urma
cu urmatorul text:

1. Scoateti grila de protectie a corpului
pompei.

2. Curatati elice cu apa curata.

Important! Nu dezasamblati pompa mai
mult!

3. Puneti inapoi gratar de proteciie.

Setati comutatorul / deconectat float de
contact

Includerea si excluderea a pompei este
reglementata de float de contact.

Inainte de a introduce axul pompei pentru a
asigura urmatoarele:

» Persoana de contact plutesc primare
coborate si ridicate, nu si impotriva peretii a
arborelui.

* In pozitia superioara a pompei float este

inclus. Tn pozitia inferioard pompa off.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Atentie!

In apele statatoare, lacurile de gradina

si inot precum si in jurul acestora, folo-
sirea aparatului este permisa numai cu un
intrerupator de protectie impotriva curentilor
vagabonzi cu un curent nominal de
declansare de pana la 30 de mA (conform
VDE - Ascociatia germana a electricienilor,
electrotehnicienilor si informaticienilor -
0100 partea 702 si 738).

Aparatul nu este prevazut pentru utilizarea
in bazinele de inot si piscinele de orice
natura sau in alte ape in care pe timpul
functionarii acesteia s-ar putea afla per-
soane sau animale.

Exploatarea aparatului pe timpul stationarii
persoanelor sau animalelor in zona de
pericol a acesteia este interzisa. Consultati
electricianul dumneavoastra de specialitate!
Acest aparat nu este destinat a fi utilizat de
persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale limitate sau care nu
au experienta si/sau cunostinte, cu exceptia
cazului in care sunt supravegheate de o
persoana responsabila pentru siguranta

lor sau atunci cand primesc de la aceasta
persoana instructiuni despre modul in care
se utilizeaza aparatul. Copiii trebuie sa fie
supravegheati pentru a asigura ca acestia
nu se joaca la aparat.

Atentie!

Inainte de punerea in functiune a aparatu-
lui se va controla de catre un specialist
daca:

- paméantarea

- legarea la nul

- comutarea de protectie impotriva
curentilor vagabonzi corespund prevederilor
referitoare la siguranta ale firmei de alimen-
tare cu energie si ca acestea functioneaza
ireprosabil.

Legaturile electrice cu fise se vor proteja
de umezeala.

In cazul pericolului de inundatie, legaturile
cu fise se vor amplasa intr-o zona care nu
este amenintata de inundatje.

Se va evita sub orice forma transportarea
lichidelor agresive precum si transportarea
materialelor abrazive (cu actiune abraziva).
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Aparatul se va feri de inghef.

Aparatul se va proteja de mersul in gol.
Se va impiedica accesul copiilor la aparat
prin masuri corespunzatoare.

AVERTIZARE!

Cititi indicatjile de siguranta si indrumarile.
Nerespectarea indicatjilor de siguranta si a
indrumarilor poate avea ca urmare elec-
trocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Pastrati pentru viitor toate indicatiile de
siguranta si indrumarile.

Utilizarea conform scopului

Aparatul achizifionat de dumneavoastra
este destinat pomparii apei la o temperatura
maxima de 35 °C.

Aceasta aparat nu se va folosi pentru alte
fluide, Tn nici un caz pentru combustibili
pentru motoare, detergenti sau alte produse
chimice! Montarea acestui aparat intr-un
put confera siguranta contra inundatjilor.
Acesta Tsi gaseste insa utilitatea si acolo
unde apa este repompata, de ex. in
gospodarii, gradinarit si in multe alte dome-
nii. Aparatul nu se va folosi niciodata pentru
exploatarea piscinelor de not!

Daca aparatul este folosit in ape cu fund
natural, namolos, amplasati aparatul mai
sus, de ex. pe caramizi.

Aparatul nu este prevazut pentru utilizarea
de lunga durata, de ex. ca si pompa de
recirculare in iazuri.

Astfel durata de viata estimata a aparatului
ar putea fi redusa considerabil, deoarece

el nu este construit pentru o solicitare
continua.

Masina se va utiliza numai conform scopu-
lui pentru care este conceputa. Orice alta
utilizare nu este in conformitate cu scopul.
Pentru pagubele sau vatamarile rezultate
n acest caz este responsabil utilizatorul/
operatorul si nu producatorul.

Va rugam sa tineti cont de faptul ca
maginile noastre nu sunt construite pentru
utilizare Tn domeniile mestesugaresti si
industriale. Noi nu preluam nici o garantie
atunci cand aparatul este folosit in intreprin-
derile mestesugaresti sau industriale ori in
scopuri similare.

inainte de punerea in functiune
1. Instalarea
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Instalarea aparatului se face:
Stationar cu conducta fixa sau
Stationar cu furtun flexibil

Indicatie:

Capacitatea de pompare maxima poate

fi atinsa numai cu o conducta cu diamtrul
maxim posibil, in cazul racordarii furtunuri-
lor sau conductelor cu diametru mai mic, se
reduce capacitatea de pompare. In cazul
utilizarii unui racord universal pentru furtun,
acesta se va scurta pana la racordul fo-
losit, asa cum este aratat in, evitand astfel
reducerea inutila a cantitatii de pompare.
Furtunurile flexibile se vor fixa pe racordul
universal pentru furtun cu ajutorul unui
colier de prindere pentru furtun (nu este
cuprins n livrare).

A se respectal

La instalare trebuie sa aveti grija ca
aparatul sa nu fie montat niciodata sus-
pendat liber de conducta de presiune sau
de cablul de curent. Aparatul trebuie sa

fie suspendat pe méanerul suport prevazut,
respectiv sa fie depus pe fundul pufului.
Pentru a asigura functionarea impecabila a
aparatului, fundul putului trebuie sa fie Tntot-
deauna curatat de namol sau alte impuritafi.
In cazul unui nivel al apei prea scazut,
namolul aflat in put se poate usca foarte
usor si sa impiedice pornirea aparatului. De
aceea este necesara verificarea regulata a
aparatului (efectuati incercari de pornire).
Indicatie:

Putul pompei trebuie sa aiba cel putin
dimensiunile de 40 x 40 x 50 cm, pentru ca
intrerupatorul cu flotor sa se poata deplasa
liber.

2. Racordul la retea

Aparatul achizitionat de dumneavoastra
este echipat deja cu un stecher cu protectie
de contact. Aparatul este prevazut pentru
un racord la o priza cu protectie de contact
de 230 V~ 50 Hz. Asigurati-va ca priza are
o siguranta corespunzatoare (min. 6 A)

si ca functioneaza ireprosabil. Introduceti
stecherul in priza si aparatul este gata de
functionare.

Atentie!

Aceasta lucrare se va efectua numai de
catre un electrician specialist sau de catre
service-ul pentru clienti, pentru a se evita



pericolele.

Utilizarea
Dupa citirea cu atentie a acestor instructiuni
de instalare si operare, puteti pune in
functiune aparatul respectand urmatoarele
puncte:

Verificati daca aparatul este amplasat
sigur.

Verificati montarea corecta a conductei de
presiune.

Asigurati-va ca racordul electric este de
230V ~ 50 Hz.

Verifica{i starea corespunzatoare a prizei
electrice.

Asigurati-va ca racordul la retea nu intra in
contact cu apa sau umiditatea.

Evitati functionarea Tn gol a aparatului.
Reglarea punctului de cuplare pornit/oprit:
Punctul de cuplare pornit/oprit al
intrerupatorului cu flotor poate fi reglat prin
modificarea pozitiei acestuia in lacasul
cablului intrerupatorului cu flotor.

Verficati urmatoarele puncte Tnhainte de
punerea in functiune:

Intrerupatorul cu flotor trebuie montat
astfel incat Tnaltimea punctului de cuplare:
PORNIT si inaltimea punctului de cuplare:
OPRIT sa poata fi atinsa fara un necesar de
forta prea mare.

Verificati acest lucru prin introducerea
aparatului intr-un recipient umplut cu apa si
ridicarea resp.

coborarea cu atentie a intrerupatorului cu
flotor cu méana. Astfel puteti vedea daca
aparatul porneste respectiv se opreste.
Aveti grija ca distanta dintre capul
intrerupatorului cu flotor si suportul cablului
sa nu fie prea mica. In cazul unei distante
prea mici nu se asigura functionarea
ireprosabila.

Aveti grija la reglarea intrerupatorul cu
flotor, ca acesta sa nu atinga solul inainte
de oprirea aparatului. Atentie! Pericol de
functionare in gol.

Schimbarea cablului de racord la retea
in cazul deteriorarii cablului de racord
la retea a acestui aparat, pentru a evita
pericolele acesta trebuie nlocuit de catre
producator sau un scervice clienti sau de
opersoana cu calificare similara.

Curagirea, intreginerea pi comanda
pieselor de schimb

Atentie!

Inaintea oricarei lucrari de intretinere se va
scoate stecherul din priza.

In cazul utilizarii mobile, aparatul trebuie
curatat cu apa curata dupa fiecare utilizare.
in cazul utiliz&rii stationare se recomanda
verificarea functionarii Tntrerupatorului cu
flotor la fiecare 3 luni.

Scamele si particulele fibroase care s-au
depus eventual pe carcasa aparatului se
vor indeparta cu un jet de apa.

La fiecare 3 luni se impune curatarea
namolului de pe fundul putului si a peretilor
acestuia.

Intrerupatorul cu flotor se va curata cu apa
curata de depunerile de pe el.

1. Curatarea rotii cu cupe

In cazul depunerilor puternice in carcasa,
trebuie demontata partea inferioara a
aparatului dupa cum urmeaza:

- Desprindeti cosul de suctiune de pe
carcasa.

- Curatati roata cu cupe cu apa curata.
Atentie! Nu amplasati sau sprijiniti aparatul
pe roata cu cupe!

- Montajul se realizeaza in ordinea inversa.

2. Intreginerea
In interiorul aparatului nu se gasesc alte
iese care trebuiesc intreginute.

I indepartarea pi reciclarea.
Avand in vedere competenta de mediu, ac-
cesorii suplimentare si de ambalare trebuie
sa fie supuse de prelucrare adecvate pentru
reutilizarea informatiilor continute in aceste
materiale.
Nu aruncati deseuri electrice de uz casnic!
In temeiul Directivei UE 2002/96/CE privind
dispozitivele de deseurile electrice si elec-
tronice si de validare si ca o putere drept in-
tern pe care pot fi utilizate mai mult, trebuie
sa fie colectate separat si sa fie supuse
unei prelucrari adecvate pentru recuperarea
continute au resturi.
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Plan de cautare a erorilor

Defectiuni

Cauze

Remedieri

Aparatul nu porneste

- Nu exista tensiune
- intrerupatorul cu flotor
nu cupleaza

- se verifica tensiunea de
retea

- intrerupatorul cu flotor
se aduce intr-o pozitie
mai Tnalta

Aparatul nu transporta

- sita de intrare infundata
- furtunul de presiune
prezinta franturi

- sita de intrare se curata
cu un jet de apa
- se indreapta furtunul

Aparatul nu se opreste

- Intrerupatorul cu flotor
nu poate cobora

- Amplasati aparatul co-
rect pe fundul putului

Cantitatea transportata
este insuficienta

- sita de intrare infundata
- puterea aparatu-

lui redusa datorita
impuritatilor puternice si
abrazive din apa

- curatati sorbul
- se curata aparatul si se
inlocuiesc piesele uzate

Aparatul se decupleaza
dupa un timp de
functionare scurt

- protectia motorului
decupleaza aparatul
datorita impuritatilor
puternice din apa

- temperatura apei prea
ridicata, se declanseaza
protectia motorului

- scoateti stecherul de
retea si curatati aparatul
si putul

- se va tine cont de o
temperatura maxima a
apei de 35° C!
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YMNATCTBO 3A YNOTPEBA
MK CTBO 3 (0}

Mpen pa ja kopucTuTe oBaa MallMHA, Beé MONMME BHMMAaTesNIHO 3arno3HajTe co oBaa
“YnatcTBara 3a ynorpe6a”.

Bo uHTepec Ha Bawara 6e36egHocT M co Uen ga ce ob6e3deau npaBunHa U ynorpe6a,
npoyuTajTe rM ynaTtcTeata BHUMaTEsNHO, BKIy4YyBajkvM npenopakute u npeaynpeayBataTta BO
HUB. 3a n3berHyBate Ha HeMOoTPEGHM rpewKkn U MHUMAEHTU, BaXXHO € OBMEe MHCTPYKUUKU Aa
ocTaHaT Ha pacrnornarawe 3a UgHUTe U3BeLITan Ha CUTEe KoM Ke MM KopuctaTt mawmHara. Ako ja
npoaageTe Ha HOB COMNCTBEHUMK Toa “YnaTcTBarta 3a ynotrpe6a” Tpeba Aa ce npegane 3aegHo
CO Hea, 3a Aja MOXe HOBMOT KOPMUCHUK Aa ce 3ano3Hae Co COOABETHM Mepku 3a 6e36eaHOCT U
ynatcTBara 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OOl e oBnacTteH NMpeTcTaBHUK Ha MPOU3BOAUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckata mapka BAUKRAFT. Agpecata Ha ynpaByBawe Ha KOMMaHujaTa
e Codwuja 1231, 6yn “Ilomcko ynuua” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg. com

Opn 2006 roguHa BO KOMMaHujaTa € BOBeAeH CMCTEMOT 3a ynpasyBake co kBanuteTor ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U cepBUC Ha NpPodpecUoHarHu
1 X061 eneKkTPUYHU, NHEBMATCKU U MEXaHUYKM anaTku u 3aegHu4ka xapasep. Ceptudukartor
e usgageH og Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKK NOOATOLIN

napameTbp eavHuLa BpeAHoCT
moaen - BK-WP30
HomuHaneH HanoH: VAC 220
PpekBeHUMja Ha HaM3MeHNYHa CTpyja: Hz 50
HOMMHanHa Mok w 400

Bpoj Ha BpTexu Bo npaseH of, min-" 2900
MakcrmaneH npotok (Q) makc. I/min 125 (7500 L/h)
MakcvumanHa BluMyKyBake AnaboynHa m 5
MakcumaneHn nputucok (H) makc. m 5
[vjameTap Ha NpUKIy4OKOT Ha KOMMPECOPCKU LiEBKA “ 1”
[omkunHa Ha kaben m 10
MakcumanHa ronemMvHa Ha YecTUYKn mm 35
CreneH Ha 3awTnTa - IP68
Knaca Ha 3awwtuta Ha usonauujata - Il

MpukaxxaHn enemeHTH.

1. Pauka 3a Hocembe.

2. 3BOpEeH KOHEKTOpP (KOMNPEeCOpPCKU LeBKa).
3. 3adpat counrep

4 .NnoBeYKkn NpeKkMHyBay
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MoTronHa nymna

BK-WP30

MPEAYMNPEOYBAHE!

MpoumnTajTe ro ynatcTBoTO 3a ynotpeba
BHUMAaTENHO, 3a Bawa concteeHa
6e30eaHOCT Npea Aa npucTanuTe KoH
ekcnonoarauus Ha mawmnHaral

YIMATCTBA 3A BE3BEOHOCT

Mpun paboTa co malumHaTa cekoralw
criegeTe oBMe ynaTcTBa 3a ynotpeba,

KaKo " NpUIroXXeHnTe KOH KoMnneTeH Ha
anaTkaTta «OnwTK npaeuna 3a 6e3degHoCT
Ha TpyaoT».

Bo oBa ynaTcTBO ce kopucTaT cregHuTe
cumbonu:

NPEOYNPEOYBAHE! Pusuk og
nospea WUnu oLTeTyBawe Ha

WNHCTPYMEHTOT.
Dﬂ anaTkaTa 3anosHajte

ynaTtcTBaTta 3a ynotpeba.

Mpen fa 3anoyHeTe ekcnnoarauuja

Ha nymnarta, obpaTeTe BHUMaHVe Ha

cnegHoBo!

* [lymnaTa moxe ga buae BKyyeHa KOH

CeKoj U3NnupaH 1 cBefyBa Ha Hyna KOHTaKT

(cornacHo 6apan-ata 3a 6e36egHOCT).

LLiItekepoT Mmopa Aa e co HanojyBawe 230V-

50Hz, n ocurypay MuHnmym 6A.

MPEAYNPEOYBAKE! MNpen
OTNOYHYBawe Ha pabota co

BHumanue! Bo cnyuaj geka
nymnarta ce KopucTu Bo bnmauHa Ha 6aseHn
WY rpaguHapckn pesepeoapu € noTpebHo
Oa bvae noBp3aH Co 3a3eMjyBah-e
MHCTanauumja co CTpyja Ha UCKITydyBaHe
Max.30mA. He BknyyyBajTe nymnara, ako
1nMa nyre Bo 6aseHoT unu pesepsoapot! 3a
noBp3yBak-e Ha OnuvLLaHaTa 3a3eMjyBake
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MHCTanauuja KoHTakTupajTe co
KBanudrKyBaH enektpuyap.

BHumaHue! (BaxxHo 3a Bawwata
concteeHa 6e3onacHoCT)
Mpen ga ro BKy4MTe cBoOjaTa MOTOMHA
nymna, obpatete BHUMaHve Ha crnegHute
pabotu kou Tpeba ga Gugat npoBepeHn oa
CTpaHa Ha eKkcnepr.
 3asemjyBane
* YyATare Ha Hynata
* [peaynpenyBavkvMTe NpeknHyBay
Ha KonoTo, Tpeba Aa ogroBapa Ha
eneKkTpuyHaTa uHcTanauuvja u ga paborat
B6ecnpekopHo.
» C/Te enekTpUYHM BPCKN 3a40SHKNTENHO
Tpeba aa 6bupat 3awTUTEHN of Bnara
* AKO NOCTOM BEPOjaTHOCT HaMojHUOT
kaben Aa ce gonpe of HagBOPELLHM
nvua, NnoTpyaeTe ce Toj Aa € COOABETHA,
HeJOCTUXHA 3@ HVUB BUCOYMHA.
 bninsocTa u uMpKynauvjaTta Ha arpecvBHM
Meanymu 1 abpasuBHU maTtepujanu
okony nymnara u kabenot Tpeba ga ce
n3berHysaar Mo cekoja LeHa.
* Bo 3umMcku ycnoBu 3eMeTe MepKu NpoTuB
eBEeHTYyarHo 3aMp3HyBahe Ha NOTOMHU
nymnu.
* HeonxopHo e ga ce 3awTuTi nymnaTa of,
AVPEKTHO BrnjaHne Ha AoXA.

Mpesemar cuTe HEONXo4HW MEPKU Aa ce
cnpeyv NpucTanoT Ha Jeua Ao nymnata
WK CTPYjHWOT KabGen.

MotpebHo e nymnaTta aa 6uae Bucena

Ha npegBuaeHaTa 3a LenTa payka Ha
TENnoTo Ha nymnata. 3a ga bugete curypHu
Jeka nymnata ke pabotn 6ecrnpekopHo

e noTpebHOo 4o03a OTBOPY BO AONHUOT

Jen of TenoTo Aa ce Janeky of cekaksa
HeuncToTuja, Kan unu MaTuyHa seretaumja.
AKO HMBOTO Ha BogaTa onara npemHory
6p30, Toa Ke foBeae A0 3acyllyBahe Ha



aKymynuvpaHu HaHOCW UK Tanor Ha AHOTO
Ha LwaxTaTa Unm oKory 1 Bo J403a OTBOPU
Ha nymnara, LUTo Moxe Ja fgosege A0
MandyHKUus Ha nymnata. lNeprvognyHo
yucTeTe nymnara o HaHOCK 1 TecTupajTe
Aanu ce BKIy4YyBa HaBpeMEHO.

Hanojysare

Bawata HoBa notonHa nymna e onpemeHa
CO 3alITUTEHa Of enekTpuyeH yaap
MPUKIYYOK, KOHCTPYUPaH 3a NoBp3yBak-e
co HanoH 220V-50Hz. bugete yBepeHu
[eKa KOHTaKTOT BO KOj Ke ro BKIy4uTe
nymnara e o6e3beneH 1 e BO HopManHa
paboTHa cocTojba.

BHumaHme! Ako no kabenot nnum
MPUKITYYOKOT MMa Tparu og 6uno kaksu
noBpeaun Kako nocrieguua Ha HaaBopeLlHa
WHTEepBEHUMja He KopUCTEeTe Nymnara npeg,
[a rv oTpeMoHTUpare.

BaxkHo! AMaHAMaHOT 3a0/MKUTENHO
e notpebHo Aa 6uae nsBpLUeHa of
KBanvduKyBaH enekTpuyap.

annukaumm:
MoTonHu nymnu ce kopuctat 3a ukcHara
nHcTanaumja Bo 6yHapu n Apyri nacveHU
akymynaumu.

Dﬂ Kopucterwe

Ynortpeba no HameHa

Kynat op Bac ypen e HaMmeHeT 3a
TpaHCNopT Ha Boda CO MakcumarHa
Temnepatypa og 35 ° C. AnapatoT He cmee
[a ce KOpWUCTU 3a ApYrn TEYHOCTU, 0OCOBEHO
3a MOTOPHW ropu1Ba, CpeacTBa 3a YUCTEHE
N Apyru xemucku npounssoau! BrpageH Bo
LaxTa anapartoT rapaHTupa 6e3begHocTa
op nonnaewu. Toj Haora cenak annvkauuja
UCTO M Hacekage, kafe wTto Tpeba aa ce
M3BO3Ba BOAA, Ha MNp. BO JOMaKMHCTBOTO,
BO rpaguHaTa, ¥ uma MHory rnoBseke
annvkaumm. AnapaToT He cMee fa ce
KOpWCTW 3a ekcnnoaTtauujata Ha 6aseHu!
Mpu KOPUCTEHETO Ha anapaToT BO BOAOBOA,
CO NpupoaHa, TMHecTa Nno4Ba MOHTUpajTe

ro anapartoT Masnky noaurHara np. Ha Tynu.
3a npogomkeHo KopUCTeHe, Ha Np. Kako
LinpkynaumnoHa nymna BO rpaguHapcku
esepua, ypeaoT He € HaMeHeT.
OuekyBaHOTO BpeMe 3a ekcnnoarauuja Ha
anapaTtoT Taka ce ckpaTyBa O4MrneaHo,
buaejkn ypeooT He e KOHCTpyupaH 3a
[0nroTpajHo onToBapyBaH-e.

MawvHata Tpeba fa ce KopucTu camo 3a
HameHarta Hej3nHoTo. Cekoja MoHaTaMoOLLHa
HaaBoOp of OHa ynoTtpeba He e HameHa. 3a
npeansBrkaHu og toa WTeTun unu nospenn
0[ CeKakoB BMA, O4rOBOPHOCT KOPUCHUKOT /
KOHTPOIIHa nnue, a He Npoun3BOAUTESOT.

Be monume nmajte npeasua geka

HalmMTe ypeam crnopen HameHara He ce
npou3BeaeHn 3a UHAYCTPUCKA, 3aHaeT4mcKa
Unun nHaycTpucka ynotpeba. Hue He
npeB3emMamMe OfroBOPHOCT, ako ypeaoT ce
KOPUCTU BO MHAOYCTPUCKN, 3aHAETHUCKN NN
WMHAOYCTPUCKM NpeTnpurjaTija, Kako 1 npu
€eHaKBN aKTUBHOCTMU.

Mpea nywTrawe Bo paborta

1 UHcTanupare

WHcTanmpakeTo Ha anapaTtoT ce BpLUn
WNK: CTauMoHapHa co 34paB racoBof,

UK CTauMoHapHa co driekcmbunex
MapKy4onpoBog,

VHCTPYKLMU:

MakcrManHMoT NPOTOK MOXe Aa ce
[OCTUIHE CaMO CO MOXHO HajronemmoT
Avjamertap Ha xuuara, npyv noBp3yBaHe
Ha nomarnu upesa unm npoBoOaHULN
NPOTOKOT Hamanysa. [Npy KOpUCTEHETO Ha
YHMBEp3areH 3akny4yok 3a LpeBo Toj Tpeba
[a ce cKpaTu 3a uenTa, Ao ronemuHara

Ha NpuaobMBKUTE 3aKNy4oK, 3a Aa He ce
Hamarnm HenoTpebHO NPOTOKOT.
dnekcmbunHn mapkyvonposoam Tpeba aa
ce 3aTerHart co MeHreme (pakaB) 3a LpeBo
(He ce cogpxm BO 06eMOT Ha ucrnopaka) 3a
YHUBEp3areH 3aKny4oK 3a LpeBo.

[a ce nouutysa!

Mpu uHcTanmpaweTo Tpeba Aa ce
noynTyBa, AeKa anapaTtoT HMKoraw He
Tpeba ga ce MoHTMpa cnoboaHO BUCEYKM 3a
NPUTUCOYHA NPOBOAHUK UITN 3a HOCEYKUTE
kaben. AnapaTtoT mopa aa 6vae 3akadeHa
3a npeaBuaeHaTa 3a LenTa Hocevka padka
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OfH. i@ NeXU Ha NoJoT Ha LwaxTaTa.
3a pa ce rapaHTupa 6ecnpekopHOTO
(PyHKUMOHUpaKe Ha anapaToT, NOAOoT Ha
LwaxTaTa cekoraw Tpeba aa e cnoboaeH
of kan unu gpyru Heumctotuw. Mpu
npemarky HUBO Ha BofaTa Co CeaullTe
BO LWaxTaTa kan Moxe 6p30 Aa ce ucyLum
1 [a ce Crnpeyn nyLuTakeTo Bo ynotpebda
Ha anapartoT. 3aToa e noTpebHo anapartot
penoBHO Aa ce NpoBepyBa (Oa ce npaear
obuan 3a nywTane Bo pabora).
MHAuKauuja:

Mymna BpaTtuno Tpeba oa e 6apem co
anmen3um og 40 x 40 x 50 cwm, 3a ga
MOXe NMMBaYKN NPEKNHyBaY fa ce ABUXM
crnobogHo.

2 Bkny4yyBal-€TO BO MpexaTta

KynaT og Bac ypep Beke e onpemMeH co
3aLUTUTEH KOHTAKTEH MPUKITYYOK. YpeaoT
€ HaMeHeT 3a NoBp3yBaH-e Ha 3alUTUTEH
koHTakT co 230 BonTa ~ 50

Xepuw. Ocurypete ce aeka KOHTaKToT

e 06e3beneH foBoreH cteneH (bapem

6 3acunysaun), n 6e3 COMHeHVE e

BO McnpaBHa. BHeceTe ro MpexHuoT
NMPUWKIYYOK BO LUTEKEP U HA TOj HAYMH
anaparoT e NoAroTBeH 3a ynorpeba.
BHumaHwme!

OBaa pabota Tpeba aa ce BpLUM Of,
CcTpaHa Ha crneuujanuct Bo obracta Ha
€NeKTPUYHOTO 3aHaeTYMCKO NPON3BOACTBO
unu og cnyxbaTta, 3a Aa ce n3berHe
N3MNOXYBakE Ha PU3MLN.

* He BknyuyBajTe nymnata ga pabotu 6e3
Boaa!

BaxHo!

MNpen uncterbe vnu apyra nogapiuka Ha
YPEe[oT, Cekorall UCKIy4yBajTe HarnoHoT.

Bo cnyuaj geka 4ecto TpaHcnopTMpaHu
nymnaTa v ja KOpUCTUTE Ha pasnuyHn
MecTa, YucTeTe nymnara co Yncta Boga
npeq cekoja ynorpeba.

* Bo cnyyaj Ha dmkcHaTa nHcTanauuja

e noTpebHO Aa ce NpoBepu
YHKLMOHANHOCTa Ha CTapTHWOT MIOBU Ha
cekou 3 Meceum ¥ Aa ja YucTuTe nymnata
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o[l HaHOCW 1 3aMbpcsBaHs (HaABOPELLHO U
BO OCHOBaTa Ha [j03a OTBOpM).

» HeonxogHo e ga YncTuTe HOTO Ha
LaxTaTa Ha cekou 3 MeceLu.

Yenyrun

OTkako cTe ru npoyuTane TOKkMy oBaa
HacTaBa 3a uHcTanaumja n pabora,

MOXeTe [a ro NpuaBUXMTE anapartoT BO
paboTeHeTo NpU NOYUTYBaAHE Ha CNEQHNBE
TOYKM:

MpoBepeTe ganu ypenot e ctabunHo
MOHTMPaH.

MpoBepeTe Aanu NpuTMcovHaTa
NPOBOAHVK € NMOCTaBEH BO COMMacHOCT CO
baparaTa.

OcurypeTe ce geka enekTpuyYHoTO
HanojyBatbe e 230 Bonta ~ 50 xepuu.

lMpoBepeTe ro cTaTycoT BO COMMacHOCT CO
OaparbaTa Ha LUTekep.

OcurypeTe ce geka Bnara unu Boga
HMKOraLl He CTUrHyBaaT [0 HanojyBaHe BO
Mpexara.

W3berHyBajTe ro anapatoT aa paboTu cys.
MocTaByBake Ha TouKkaTa 3a MeHyBaHhe
BKI / nckn: ToukaTa 3a BKI- OfH.
UCKIy4yBak€e Ha NnMBaYky NpeknHyBad
MOXe [ja ce nofecyBa Nnpeky MeHyBakbe
Ha NNMBaYKM NPEKMHYBaY BO pacTep Ha
NNMBaYkn NPEKUHYBau.

Be Monume, npea nywTake Bo ynotpeba
npoBepeTe CrneaHUBE TOUKU:

MnuBaykn npekmHyBay Tpeba Taka ga e
NocTaBeH [eKa rpaHuLia Ha TodkaTta Ha
npedpnysake: BKITYHYEHO v numunt Ha
ToukaTa 3a MmeHyBake: NCKITYHYEHO pa
MOXe [a ce LOCTUrHe NIeCHO M CO Marky
noTpoluyBadka Ha cuna. lMposepeTe oBa
KakKo ro ctTaBuTe BO caj MoJH CO BoAa U
BHMMAaTENHO NOAWUIHETE Harope nrmMBaYku
NpekrHyBay Co pakaTa 1 noToa NOBTOPHO
cnywTeTe. [pu Toa MoxeTe Aa BuauTe,
4anu anapaToT Ce BKIl- OOH. UCKMy4yBa.

®dpnnTe UCTO Taka BHUMaHNE Ha
TOa pacTojaHNeTo nomery rnasarta Ha
NNMBaYKN NPEKNHYBAY U OpXKaYvoT Ha
kabenoT aa He e npemarky. MNpu npemHory
Marna ogJaneyeHocT He ce rapaHTupa
6ecnpeKkopHOTO PYHKLMOHMPaH-E.



Mpwn noaecyBaHe€TO Ha NNNBaYKu
npeknHyBad 06pHe BHMMaHWE Ha Toa
nnmMBaYvkn NpekMHyBad ga He gonmpa nogot
npen NCKnyvyyBake€TO Ha anapatorT.

BHumaHue!
OnacHocT of cyB pexum Ha paboTa.

3ameHa Ha MpeXHUOT

CBp3HOTO NPOBOAHUK

AKO MPEXHUOT CBP3HOTO MPOBOAHVK Ha
0BOj ypep ce OoLTeTu, Torawl Toj Tpeba

[a ce CMeHU of Npou3BOAUTENOT UMK of,
HerosaTa cepBUcHa cnyx6a 3a ycnyru Ha
KMUEHTUTE UMW Of CINUYHA KBANUUKYyBaHO
nuue 3a Aa ce usberHat U3noxyBsa Ha
OMacHoCT.

Yucrerwe, ogpKyBare U HapavyBawe Ha
pe3epBHU OenoBuU
BHumaHue!

Mpen cekoja paboTta 3a oapxyBake
N3BMNEKyBajTE MPEXHNOT NPUKITYYOK.

Mpu npeHocnuea ynotpeba anapatot 6u
Tpebano fa ce 4iCTM No cekoja ynotpeba
co bucTpa Boaa.

Mpun cTaumoHapHa vHcTanauuja ce
npenopadyBa Ha cekou 3 meceum aa
ce npoBepyBa QyHKLMOHNPAHETO Ha
NAMBaYky NPEKNHyBau.

BrnakHeHLa 1 BMakHECTU YECTUYKM
KOW eBEeHTyarlHo ce HaapeaeHNoT BO
KYKMLLTETO, Aa Ce BagaT Co BOAEH Mnas.

Ha cekon 3 mecelm noaoT Ha WaxTaTa Aa
ce ocnoboayBsa of KanTta U UCTOo Taka Aa ce
yucTaT SMAOBUTE Ha LaxTaTa.

MnvBayky NpekrMHyBay aa ce Y1UCTu co
6ucTpa Boga of HacnojkuTe.

Yucrerwse Ha ToNaTb4YHOTO TPKano
Mpwv nperonema wan4ye BO KyRULITETO
OONHWOT den Ha anapatoT Tpeba aa ce
packnonu Kako LWTo creaysa:

1. N3BageTe BLUIMYKYyBane unTtep of
KyKuwTeTo.

2. NcuncteTe nonatb4HOTO TpKano co
OucTpa Boga.

BHumaHue! He ctaBajTe unu notnupajte
anapaToT Bp3 flonaTrbyHOTO TpKano!

3. MoHTaxara ce BpLUM BO obpaTHa
KOH3WCTEHTHOCT.

Moappuwka
Bo BHaTpelLHOCTa Ha ypeaoT HeMa apyru
[enoBu kou 6apaat ogpKyBahe.

MoppenyBawe pe3epBHU AENOBU:
Mpu Hapayka Ha pe3epBHU AenoBu Tpeba
[a ce HaBefar crneiHuTe nogaTouy;
* Bug Ha anapatoTt
* Touyka 6pojoT Ha anapaTtoT
* WpeHTndukauuckm 6poj Ha anapartoT
* Bpoj Ha noTpebHaTa pe3epBHa aen

BN 3a.TUTa Ha XXMBOTHAaTa cpeauHa.
Co uen 3alTuTa Ha XnBoTHaTa
cpeauvHa anar, 4OMOMHUTENHM cpeacTBa

1 ambanaxara mopa fa noanexar Ha
coofBeTHa obpaboTka 3a NOBTOPHA
ynoTpeba Ha coapXxaHu BO HUB CYpPOBUHM.
He dpnajte anat npu 6utHK otnaa?
Cnopepg dupektusara Ha EY 2002/96/EC
3a n3nesete of ynorpeba enekTpuYHM 1

N ereKTPOHCKM Ypeamn 1 3ajakHyBaHeTo

1N KaKo HauMoHalneH 3akKoH anart, Kou He
MoXarT [a ce KopucTat noseke, Tpeba ga ce
cobupaat ogaenHo v ga 6uaart NnoanoxeHu
Ha coopBeTHa obpaboTka 3a o6HOByBaHe
Ha coapXaHUTe BO HMB peunKnmpame.
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MnaH 3a oTKpuBakwe Ha aeceKkTn

DedekTn

MpuynHn

OTcTpaHyBame

AnapaToT He TprHyBa

- HepocTtacyBa HanoH BO
erekTpuyHaTa Mpexa

- MNMnuBaykn npeknHyBay
He ce BKIy4yBa

- MpoBepeTe TEH3UUTE
BO efleKkTpuyHaTa Mpexa
- Ycornacu nnmBaykm
NpeknHyBay Ha NoBucoka
nosuumja

AI'IapaTOT He nyMmna

- MeTex BnesHo cuTo
- CBUTKaHO NpuUTUCOYHA
LpeBo

- Vicuncrete BnesHmor
CUTO CO BOAEH MI1a3

- OTCTpaHeTe MEeCTOTO
Ha NpeBUTKyBaH€

AnapaToT He ce
UCKIyyyBa

- MnuBaYkn npekHysay
He MoXe Aa ce Hamanu

- MNpaBunHo HamecTeTe
ro anapaTtoT Bp3 NogoT
Ha WwaxTaTa

HegoBOJIEH MPOTOK

- MeTex BnesHo cuto

- HamaneHna mokHocCT
npeKky MHOry 3arageHu
n obpaboTeHun co
abpasvnBHM MaTepujanu
BOOHW MpUmecHu

- Mcumcrete BnesHmor
cuTO

- Vlcuncrete ro anaparot
n 3ameHete Ctapute
Aernosu

YpenoT ce ucknydysa
Mo KpaTka JoSkuMHa Ha
paboTta

- 3awTtutaTta Ha MOTOpPOT
UcKIy4yBa anapartoTt
nopazm npeMHory
ronemoTo 3arajyBatbe
Ha BogaTa

- MpeMHory Bucoka
Temneparypa Ha Bofara,
3alTMTaTa Ha MOTopoT
NcKIydyBa

- MNoBneyete MpeXHUOT
NPUKIYYOK 1 UcUncTeTe
ro ype[or, Kako u
Laxtarta

- OGpHeTe BHUMaHMe
Ha mMakcumarnHa
Temneparypa Ha Bogara
op 35°C!

20




RU

OPUI'MHATNBbHBIE UHCTPYKUWUK ANA NUCMOJIb3OBAHUA
YBaxaemble nonb3oBartenu,

Mepea ucnonb3oBaHMEM 3TOW MalUWHbI, NOXanywucrta, BHUMaTEeNbHO MpoYuTanTe 3TO C
“UHCTpYKUUEN No Ucnornb3oBaHUID”.

B vHTepecax Balwuern 6e3onacHOCTU U AJisi o6ecneyeHunsi ero NpPaBUiIbHOIO UCNOJIb30BaHUA,
BHMMaTeNIbHO NPoYUTaNTe 3Ty UHCTPYKLMIO, B TOM YUCIe peKOMeHAauumn U npeaynpexaeHus
B HuX. YTOGbI M36exaTb HexenarerbHbIX OWMWGOK M HecYacTHbIX CrlyYyaeB, BaXHO, YTOGbI
3TU MHCTPYKLUM OCTAlTCA AOCTYMNHbIMM ANS UCMONb30BaHMA B Oyayuiem AnsA BceX, KTO
O6yoeTt ucnonb3oBaTtb MawuHy. Ecnu Bbl npogaete k HoBoMmy Bnagenbuy ero “UHcTpykuums
no npumMeHeHU” AOOMKHbI ObITb MpeAcTaBneHbl BMecTe C HUM Ansi TOro, YTo6bl HOBbIN
nonb3oBaTenb NO3HaKOMUTBLCHA C COOTBETCTBYHOLUMMMU 6€30MacHOCTU U IKCTyaTaLum.

“Euromaster WUmnopt 3kcnopt” OOO sABnseTcA npeacraBuTenieM MNpou3BoauTens
M Bnagenbuem ToBapHoro 3Haka BAUKRAFT. 3apeructpupoBaHHbIA O(UC KOMMaHUMU
HaxoauTcA B I. 1231 Codous, 6yn “Nlom-poyn” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; Agpec anekTpoHHoM nouTthl: info@euromasterbg.com.

C 2006 roga KOMNaHUA BBerna cuctemy ynpasrneHus kadectsom ISO 9001: 2008 Anana3oH
ceptudmkaumm: ToproBns, UMMOPT, 3KCMOPT U cepBUCHOE 06cnyXuBaHue npoeccuoHanbLHoro
M NOOUTENbLCKOTO  3MEeKTPUYecKMe, TMHEeBMaTU4YeCKUe U  3NEeKTPOUMHCTPYMEHTOB M
MeTannuyeckux usgenui o6uero HasHavyeHus.Ceptudmkar 6b1n BbigaH Moody International
Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHBIE

napameTp eguHULA 3HavyeHue
Mopenb - BK-WP30
HoMuHanbHoe HanpshkeHne NUTaHus: VAC 220
YacToTa nepeMeHHOro Toka: Hz 50
HomunHanbHasi MOLWHOCTb W 400
XonocToro xoga min-' 2900
MakcumanbHbIi pacxog (Q) makc. I/min 125 (7500 L/h)
MakcumanbHas rnybuHa BcacblBaHUs m 5
MakcumanbeHbIn Hanop (H) makc. m 5
[nameTp oTBEPCTUS BbIMYCKHOW TPYObI “ 1”
[OnvHa kabens m 10
MakcumanbHble TBepAbIX mm 35
CreneHb 3almThbl - 1P68
Knacc 3awutbl n3onsaumm - 1]

OcobeHHOCTM NpoaykTa:

1. Pyuka ans nepeHocku.

2. BbixogHon pasbeM (paspsga).
3. OcHoBaHus Hacoca.

4. lNonnaBok
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Hacoc MNMorpyxHon

BK-WP30

BHVMAHUWE!

BHMMaTeneHO npounTante gaHHoe
PYyKOBOACTBO Ans BalLen COBCTBEHHOWN
6esonacHocTn nepef Tem, ekspoloatatsiya
MaLLunHy!

MPABUNA TEXHUKW BESOMACHOCTA
Mpwn paboTe ¢ malumHOW, Bcerga cnegymTe
3TUM UHCTPYKUMAM O514 UCNONb30BaHUA

1 MPUKPENIEHHbIN NpunaraeMoro
MHCTPYMeHTa “06Lne npasuna no
6esonacHocTn.”

B aTOM pykoBOACTBE UCMOMb3YTCA
cneayoLme CUMBOIbI:

BHVMAHWE! Puck HaHeceHus
NOBPEXAEHUSA MHCTPYMEHTA.

BHVMMAHWE! MNepea Havanom
paboTbl 03HAaKOMLTECH C
WHCTPYKLMSAMM No npubopam.
Mepen nyckom Hacoca,
o6paTtunTe BHMMaHWe Ha cnegytoLlee!
* Hacoc moxeT 6bITb NOAKMYEH K Nobomy
3a3eMrneHHon po3eTke u izpliran (no
6e3onacHocTu). KoHTakT gomkeH 6biTh
BKMntodeH 230V-50Hz, 1 MMHMManbHbIN
npegoxpaHuTens 6A.

BHumanue! B cnyyae, ecnin
HaCcoC MCMNorb3yeTcsi B HEMOCPeACTBEHHOM
Onn3ocTuK OT NnaBaTenbHOro baccerHa unm
CcafoBbIX BOAOEMOB AOMKHbI ObITb
NMOAKMIOYEHbI K CUCTEME 3a3EeMITeHNs C
Tokom mah.30mA. He BKkno4nTb Hacoc,
ecnu ecTb noaun, B baccenHe nnm taHk!
,Ell'lﬂ NoAKNK4YeHnsa CMCTeMbI 3a3eMIneHnsd
onucaHo obpartuTech K
KBanMuLMPOBaHHOMY 3MEKTPUKY.
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BHumanue! (3710 BaxkHO Ans
BalLen cobcTBeHHON 6e3onacHoCTm)
Mepen BalLen HOBOW MOrpy>HOW Hacoc,
06paTtnTe BHMMaHWe Ha crneayoLue BeLm
OOIMKHbI B6bITb NPOBEPEHBI KOMNETEHTHBLIM
nmLomMm.
» 3asemneHne
» O6HyneHune
» Cxema aBapuIiHOro BbIkNtoYaTens
[OOIMKHBI COOTBETCTBOBATL 3M1EKTPUYECKOIO
MOHTaxa 1 paboTtaeT 6e3ynpeyHo.
* Bce anekTpuyeckne coeaMHeHUs! JOMKHbI
ObITb 3aLUMLLEHbI OT Bnaru
» Ecnv wHyp nutaHus, BeposiTHo, Byaer
TPOHYT NOCTOPOHHMX, YOEANTECH, YTO OH
NoaxoauT ANst HUX HEAOCAraeMol BbICOTE.
» BnnsocTb 1 pacnpocTpaHeHne
arpeccuBHbIX XXUOKOCTEN U abpasnBHbIX
mMaTtepuanos BO BCeM Hacoca v kabens
nutaHusa cnegyet nsberatb NGON LEHON.
* 31IMON MPUHATL Mepbl NPESOCTOPOXKHOCTU
NPOTMB BO3MOXHOMO 3aMOPaXXMBaHWS
NOrpy>HOro Hacoca.
* HeobxoaMmo 3alumTbl Hacoca OT NPAMOro
BO3AENCTBUS AOXKASA.

MpuHATL HeobxoanMble Mepbl AN
npefoTBpaLleHns aetei oT JocTyna K
Hacoca Unu LHYp NUTaHus.

3TO Hacoc NoABeLLUMBAETCH PYYKN
NpeayCMOTPEHHbBIN AN 3TON Lenu Ha
Kopnyce Hacoca. YTobbl ybeantbcs,

4yTO Hacoc byaet pabortatb 6e3ynpeyHo
HeobxoauMble BO3AyX03abOpHUKN B
HWXXHEN YacTu Tena ganeku ot nobon
rPSI3V UNN IPSI3N JOHHOW PacTUTENBHOCTU.
Ecnu ypoBeHb BoAbl NagaeT CrmvLKOM
ObICTPO, TO 3TO NPUBELAET K BbIChIXaHUIO
HaKOMMEeHHOro ocazka WUnu Lwnava B
HV)KHE YacTu Bana, unm BOKpyr U Ha Bxoae
Hacoca, YTO MOXET NPMBECTM K cOOt0 B
pabote Hacoca. [Nepnognyeckn ounianTe
Hacoc OT Mycopa ¥ NpoBepUTb, MAET N



peyb Bpewmsi.

MolHocTb

Balu HOBbIV MOrpy>HOM Hacoc

OCHalleH 3aluTHoW NpobKor oT yaapa
ANEKTPUYECKNUM TOKOM, NpeaHas3Ha4YeHHbIN
ONS NOAKIMIOYEHMS K HAaNPsKEHUIO NMUTaHUS
220B-500u. ByabTe yBepeHbl, 4TO KOHTaKT
Bbl MOAKITHOYMTE HACOC 3aKpenseH 1
HaxoauTcs B paboyem COCTOSTHUMN.

BHumaHue! Ecnu wHyp nnu Bunka nveet
cnegbl NtobbIX TpaBM B pesynsrarte
BMelLIaTeNnbCTBa He UCMOoNb30oBaTh Hacoc,
npexae YeM OHN OTPEMOHTUPOBAHbI.

BaxxHo! PeMOHT TpebyeTcs fOMmKHbI
BbINOMHATLCSA KBANNUUMpoBaHHbIM
ANEKTPUKOM.

ObnacTb NPUMEHEHUS:

Morpy>Hble HAacoCbl MPUMEHSIIOTCS ANs
CTalMOHapHOW NPOoKnaaKku B KONoguax 1
OPYryX NacCuBHbIX BOOOEMOB.

Dﬂ WUcnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuro

Bbl npuobpenu npegHasHayveH ang
nepekaunBaHns BOAbI C MakCMarbHOW
Temnepatypon 35 ° C Mpubop He
OOIMKEH UCMonNb30BaTbCs AN APYrnX
KunakocTen, ocobeHHo Tonnmnea,
MOILLMX CPEACTB U APYTUX XUMUNYECKMX
npoaykToB! BCTPOEHHbIN yCTPONCTBO
Bana obecneynsaeT 3aLlnLLiEeHHOe

oT HaBoaHeHur. OH, ogHaKo, Takxke
ncnonb3oBaTk B Mtobom mecTe, rae Bbl
OOIMKHbI MepeBO3NTLCH B BOAY, HAanpumep.
B AlOMALLHEM XO3AWCTBe, B cagy, N eCTb
elle MHOro npunoxeHuin. MNpubop He
OOIMKEH UCMonb3oBaTbes AN paboThbl
6acceiiHos!

Mpu ncnonb3oBaHWM yCTPONCTBA B
npygax ¢ HatyparnbHbIMU, TPSI3HON
MoYBbl yCTaHaBNMBanTe annapar crnerka
NPUNOOHSATBLIN, HANPUMEP. Ha KMpNMYax.
Mpun ANMTENBEHOM MCNONL30BaHUM, €.
LMPKYNSLMOHHbBIE HACOChl B CajOBbIX

npynax, yCTpocTBO He NpeaHa3HaveHo.
PacuyeTHoe BpeMsi paboTbl ycTporcTBa
CHMXaEeTCsl Tak O4eBUOHO, NOTOMY

YTO annapart He npegHasHa4yeH ans
HenpepbIBHOW Harpyske.

MaluvHa gormkHa Mcnonb3oBaTbCsl TONBKO
no CBOeMy NpsIMOMY HasHayeHuo. Kaxapbin
nocnenyrLLniin BHE 3TOM UCMONb30BaHUS
He npegHasHadveH. [na nHoyumpoBaHHbIX
noBpexaeHui unu Tpasm noboro

poaa OTBETCTBEHHOCTU Mnornb3oBatenst /
obcnyxuBatoLLero, a He NPoON3BoAUTENS.
Moxanyricta, obpaTuTe BHUMaHue,

4YTO HalLM NPOAYKTbl B COOTBETCTBUM

C UX HasHa4YeHMeM He NPon3BoasTCs

ONs NPOMBbILLIIEHHOrO, peMecra unm
NPOMbILLNEHHOIO UCMONb30BaHUS. Mbl He
HEeCeM HUKaKoW OTBETCTBEHHOCTU, ecnu
npubop UCnonb3yeTcs B NPOMbILLIEHHBIX,
pemMecrneHHbIX U MPOMbILLSIEHHbIX
NPeanpUsSTUN, a Takke B 9KBUBANEHTHbIX
[eATenbHOCTMW.

Mepen BBOAOM B 3KCnyaTauuio

1 YcTtaHOBKa

YcTaHoBKa yCTponCTBa Npov3BoanTCs nubo
CTauMoHapHbIN co 300poBoi Tpybonposoaa
WIX cTaumMoHapHbIn rmbkuin markuchopro-
vod

UHcTpykuum:

MakcrMarnbHbI pacxod MOXeT ObiTb
OOCTUTHYTO TOSbKO C MakCMMarbHO
BO3MOXHOW AnaMeTp NPOBOJSIOKY, B
KOTOPOM CBsi3blBaHME HebonbLune
LUMaHr UM NpoBoAa TeYb YMEHbLLAETCS.
Mpu ncnonb3oBaHWKM yHUBEPCANBHOIO
COEANHUTENbHbIN LLIMAHT OH AOMKEH ObITb
COKpalLLleH AN 3TON Lenu, KonmMy4ecTBo
MCMOMNb3yeMOro TEPMUHANOM, YTOObI
N3MULLIHE HE YMEHbLUWTL MOTOK.

mbkast markuchoprovodi 4omKHbI ObITb
3aTAHYTbI C 3aKMMOM (pyKaBsa) Ansi LraHra
(He BXxoOWT B KOMMMEKT NOCTaBKW) Ans
YHMBEPCanbHOro NOAKIIOYEHNS LUaHra.
CobniopanTte!

Mpu ycTaHoBKe Heobxoamnmo cobnoaars,
YTO YCTPOMCTBO HUKOTAA HE OOMKHbI
ObITb yCTaHOBMEHbLI 6ecnnaTHoO BUCUT

Ha npoBoasiLLen nposoaa unun kabens
nasnenus. Mprubop AomkeH 6bITb
NPWOCTaHOBIEHO MO Ha3Ha4YeHuo
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py4KOl NS NEPEHOCKN COOTBETCTBEHHO.
nexan Ha nony siMbl. [ina o6ecnevexHus
GecnepeboiHol paboTbl Npubopa, atax
Barna Bcerga AomkHbl 6biTb cBOOOAHbLI OT
rpsi3n 1 Apyrux 3arpsssHeHui. Mpu cnvwkom
MarneHbK1e YpoBHY BOAbl HAXOOATCS B
rpsi3n IMY MOXHO ObICTPO BbIChIXalOT

1 He JOOoMyCTUTb BBOZ B 3KCMyaTaumio
6noka. Noatomy Heobxoanmas bbiToBas
TEXHUKA PerynspHo NpoBepsitoTcst (4ToObI
nonbITaTbCsl BBOAA B 3KCMyaTaumio).
MpymeyaHue:

HacocHas kamepa formkHa ObiTb He MeHee
pa3mep 40 x 40 x 50 cm, 4TOOLI NO3BONUTL
nonnaBKOBOrO BbIKMoYaTens, YTobbl
cBobogHO ABuraTbes.

2 BKNKOYEH B CeTb

Bbl nprobpenu yxxe ocHalleHbl 3aLLMTHON
KOHTaKTHOW BUIKON. YCTPOMCTBO
npeaHasHavYeHo Ans noaknoyeHus K
3aLlymLeHHon koHTakTe ¢ 230 Bonbt ~ 50
lepu. YbeauTech, YTO KOHTaKT B
[OCTaTO4YHOWN CTEeNeHN 3aLumiLeH (no
KpanHen mepe, 6 A), 1, HECOMHEHHO, B
nopsiake. Beegute BUNKy B po3eTky U,
Takum obpa3om, YyCTPOMCTBO rOTOBO K
pabore.

BHumaHue!

Ota paboTa formkHa ObITb BbINOMHEHA
crneumanucTtom B 06acTy anekTPOTEXHUKN
pemecreHHOoro Npon3BoAcTBa Unu
o6CcnyxuBaHWs KIMEHTOB, YTOObI n3bexaTb
PUCKOB.

* He akcnnyartupoBaTb Hacoc 6e3 Boab!!
BaxHo!

Mepen ouncTKOM UNW APYron TEXHUYECKOMY
obcnyxusaHuio npnbopa Bcerga
OTKIIoYanTe NnuTaHue.

Ecnu Bbl YacTo NepeBo3ATCSt HACOC U
MCnonb3oBaTh €ro B pasHbiX MecTax,
NPOMbITb HACOC YNCTON BOAON Nepen
KaXabIM UCMOMNb30BaHNEM.

* B cnyyae ctaunoHapHom

YCTaHOBKU HEOOX0AMMO NpOBEPUTH
(PYHKUMOHANbHOCTb KOHTAKTHOW Monnaska
Kaxable 3 Mecsilia M O4UCTUTb Hacoc OT
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Mycopa ¥ zamarsyavanya (BHELIHero u
OCHOBaHMe BMYCKHbIX OTBEPCTHI).

» Heo6x0AMMO 04MCTUTL OHO Bamna Kaxable
Tpy Mecaua.

CepBuc

Mocne Toro, kak Bbl NpoYUTany aTy
WHCTPYKLIMIO TOYHO B YCTAHOBKE U
akcnnyartauuu, Bbl MoxeTe caenatb
WHCTPYMEHT B 3KCMryaTaLuio B CrieayrLLmx
nyHKTax:

Y6enuTtech, 4To annapat HageXHo
3akpenneHa.

Y6enuTtech, 4To NPOBOA AaBreHus
yCTaHaBMMBaETCSA B COOTBETCTBUU C
TpeboBaHUAMU.

Y6eaunTech, YTO UCTOUYHUK NUTaHusa 230
BonbT ~ 50 L,

lMpoBepbTE COCTOSIHME B COOTBETCTBUM C
TpeboBaHUSAMU K SNEKTPUYECKON po3eTKe.

Ybenutech, YTo Bnara unv Boaa HUKoraa
He JOCTUraeT CeTu NUTaHUS.

W3beraiiTe npubop cyxoro xoaa.
YcTaHOBKa TOUKM NEPEKITHOYEeHNS]

ON / OFF: To4yka BkntoYasi COOTBETCTBEHHO.
VicknioveHne nonnaBKoBOro BbikNtoYaTens
MOXHO perynupoBaTtb NyTeM M3MEHEHMS
NonnaBKOBOrO BbIKNOYaTENS B CETKE
NonnaBKOBOrO BbIKNOYaTENS.

MoxanyncTa, nepea BBOAOM B
3KCMNyaTaumio NpoBepLTE crieayoLme
NYHKTbI:

MonnaBKkoBbIl BbIKMNOYaTENb JOIMKEH
ObITb pa3MeLLeH TakuM 06pa3oM, YTO
npegenbHas Tovka
BkntoyeHne 1 rpaHuLa To4Ku
nepekntoveHns: OFF moxHo gobpaTtbes
NErko 1 ¢ ManbiMy 3aTpaTamm cur.
lMpoBepbTe 370, NOMECTUB YCTPOMCTBO
B €MKOCTb, HaMoSIHEHHYIO BOAON, U
OCTOPOXXHO NPUMNOAHUMUTE BBEPX
MOnNaBKOBOrO BbIKMOYATENSI BPYYHYHO U
3atem onycTuTte cHoBa. Korga Bel BUaonTeE
YCTPOWCTBO B TOM 11, COOTBETCTBEHHO.
npouyb.

O6paTnTe Takke BHUMaHWE Ha
paccTosiHue Mexay rofloBKOW AepaTens
NonnaBKOBOro BbIkNtoYaTens 1 kabens
He cnuwkomM Mano. Korga crnvikom



Marno paccTosiHue, 4Tobbl o6ecneynTb
6e3ynpeyHyto paboTy.

Mpun ycTaHoBKe MOMNIaBKOBOIO
BbIKMoYaTens obpallante BHUMaHUe Ha
NOMIaBKOBbIM BbIKMOYATENEM He KacaTbCs
nona Ao BbIKIOYEHWs Brioka.

BHumaHme!
Puck pexxume ocyLueHus.

N3meHeHue ceTun

nepemMbIlvka

Ecnu ceteBoli coegmHuTenbHbIN Kabenb
aToro npubopa noBpexaeH, OH AOMKeH
ObITb 3aMeHeH Npou3BoaUTENEM UM ero
CEPBUCHBIN LIeHTP 06CNYXXMBaHUS KIIMEHTOB
W aHaNorMYyHoro KBannmguumMpoBaHHOro
crneuyanucTa, Ytodbl nsbexaTtb
BO34eNCTBUSA HebnaronpuaTHbIX (hakTOPOB.

OuucTka, o6ecnyxuBaHue 1 3aKkasaTb
3anvyacTtu
BHumaHue!

Mepen Ha4yanom nobbix paboT no
TEXHUYECKOMY OOCIyXMBaHMIO
BbIHLTE BUITKY CETEBOIO LUHYpa.

B nepeHocHoM HanpaenstoLiero
YCTPOWCTBA OOMKHbI ObITh OYULLEHBI NOCNE
KaXKOoro UCnonb30BaHUS C YACTOM BOOOMN.

B cTaumoHapHOn ycTaHOBKM
pekoMeHayeTcs pa3 B Tpy Mecsiua,
4TOObI NPOBEPUTL PabOTy NOMNAaBKOBOIO
BbIKMOYaTens.

TkaHb M BONOKHA YacTuLbl, KOTOpble,
BO3MOXHO, ObINn HanoXeHHbIE B kopryce
DOIMKHbI ObITh yAaneHb! C MOMOLLbIO
BOOHOW MbINK.

Kaxxgble Tpn Mecsila atax u3 siMbl, Y4TOObI
n36aBUTbCS OT IPsi3n, a Takke OIS O4UCTKM
CTeHbl Bana.

[MonnaBKkoBbIV BbIKNOYaTENb MOXHO
OYUCTUTb C YETKUMUN MECTOPOXAEHNIA BOAbI.

OuuncTtka rpe6HoOe Koneco
Korga crnvwikom MHOro coBnageHui B
KOpMycC HWXHen YacTu brnoka Heobxoammo
pa3obpatb crnegyowmum o6pasom:
1 CHATb KOpMNyC BO3AYLLIHOMO huUnsTpa.
2 Ounctute rpebHoe KOneco ¢ YMCTomn

BOZOMN.

BHumaHue! He ctaBbTe npubop Ha nnm
nocTHoe rpebHoe koneco!

3 YcraHoBka npounsBogmuTcs B obpaTHoOM
nopsiake.

Moapepxka
BHyTpu ycTponcTBa HET Apyrnx getanewn,
TpeObytoLmx obCcnyXmMBaHus.

3akas 3anacHbIX YacTen:
Mpu 3aka3e 3anacHbIX YacTern, Heobxoanmo
yKa3blBaTb CreayroLLme AaHHbIE;

* Tvn ycTpoicTea

* Homep usgenusa yctponcrtea

* laeHTUrKaUMOHHbIN HOMEpP
yCTpouncTBa

* KonuuectBo HeoOX0aMMbIX 3anacHbIX
yacTen

EEN 3awuMTa OKpyXKaloLwen cpeabl.
B uensix 3aWwuTbl 3NeKTPOUHCTPYMEHT
cpena, akceccyapbl U YNakoBKY AOMKHbI
ObITb NOABEPrHYTHI COOTBETCTBYIOLLEN
obpaboTke ANA NOBTOPHOIO UCMONb30BaHNS
cofepxallencs B HeM MHopmMaLmu.

He BbiGpacbiBaniTe aneKTPOMHCTPYMEHTbI
B ObITOBOM Mycop! B cooTBeTcTBUN

¢ OnpexTtneon EC 2002/96 / EC 06
0TX04ax 3NEKTPUHECKOrO 1 3NEeKTPOHHOro
obopyaoBaHMst U U yCTaHOBMNEHUA B
Ka4yeCcTBE HaLMOHANbHOrO MHCTPYMEHTa
3aKOH MOLLHOCTU, KOTOPbIE MOTYT

ObITb MCNONb30BaHbl 6onee OOMKHbI
cobupaTbCs 0TAENbHO 1 NoABepraTbCs
COOTBETCTBYHOLLEN 06paboTke Ans
BOCCTaHOBMEHUSA COAEPXKALLENCA B HEM
JI0M.
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MnaH nouck Heucn paBHOCTeﬁ

BKIto4aeTcA

HeucnpaBHocTeM MpuynHbI YctpaHeHue
YCTPONCTBO He - Tam HeT HanpskeHus B | - MNpoBepbTe
3anyckaertcsd cetn HanpshXeHue cetu

- MonnaskoBbIV - MpuHecute
BbIKIlo4aTernb He NnornnaBsKoOBOIro

BblKNto4yaTens Ha bornee
BbICOKYH MO3ULINIO

Mpnbop He Hacoc

- OkpaH BBOAA 3aTophl
- NecdbopmupoBaHa
LUMI@HT BbICOKOTO
OaBrneHus

- OumcTtute BXOQHON
dunesTp € cTpyen Boabl
- YaanuTb TOYKy nsrmba

YCTPOWCTBO He
BbIKO4YaeTcst

- [MonnaBkoBbIN
BbIKMNtoYaTENb MOXET
ObITb CHMXEHa

- MpaBunbHo
yCTaHaBnueanTe
YCTPOWUCTBO Ha Mnomny Ambl

HepocTtaTouHbIN NOTOK

- OkpaH BBOAA 3aTophl
- CHuxeHne
MOLLHOCTU Yepes
CUIbHO 3arpsi3HeHa

n obpabatbiBatoT
abpasnBHbLIMMK
NpUMeCsiMU BOAbI

- Ounctnte BXOOHOM
uneTp

- OuncTute npubop n
3aMEHNTb U3HOLLEHHbIE
aetanu

Annapart
BbIKItOMaeTCs nocre
KpaTKOBPEMEHHOIO

- 3awmTa gsurarens
BbIKIOYAET YCTPONCTBO,
MOTOMY YTO CIIMLLKOM
MHOTO 3arpsisHeHue
BOOb!

- CnvLIKOM BblcOKast
Temneparypa Bofbl,
3alumTa asurartens
BblIKMtoYaeTcs

- BbITSHWUTE BUNKY U3
PO3€eTKM 1 o4ncTUTE Brok
1 Ban

- OGpaTnTe BHUMaHUe
Ha MakcuMarbHOM
Temneparype Bofbl
35°Cl
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EN Original Instruction Manual
Dear Customer,

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark BAUKRAFT.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.
raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.Since 2006 the company
introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with scope of certification: Trade,
import, export and servicing of hobby and professional electrical, mechanical and pneumatic
tools and general hardware. The certificate was issued by Moody International Certification
Ltd, England.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
model - BK-WP30
Rated supply voltage: VAC 220
AC frequency: Hz 50
Power W 400
Idle speed min-' 2900
Maximum flow rate (Q) max. I/min 125 (7500 L/h)
Maximum suction depth m 5
Maximum head (H) max. m 5
Diameter of the orifice of the discharge pipe - 17
Cable length m 10
Maximum solids mm 35
Degree of protection - IP68
Protection class Insulation - Il
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Submersible Pump for Sewage Water

BK-WP30

WARNING!

Read this manual carefully for your own
safety before attempting to operate the
machine!

SAFETY INSTRUCTIONS

When working with the machine, always fol-
low these instructions for use and attached
supplied tool “General rules on safety.”

In this manual, the following symbols are
used:

& WARNING! Risk of injury or

damage to the instrument.
the instrument instructions.

Before operating the pump,

please note the following!

* The pump can be plugged into any
grounded outlet and izpliran (based on
safety). The contact must be powered
230V-50Hz, and minimum fuse 6A.

& Attention! In case the pump is

used in proximity to a swimming pool or
garden reservoirs need to be connected to
a grounding system with a current of
mah.30mA. Do not turn on the pump, if
there are people in the pool or tank! To
connect the grounding system described
contact a qualified electrician.

& Attention! (It's important for

your own safety)

Before your new submersible pump, please
note the following things should be checked
by an expert.

WARNING! Before starting
work familiarize yourself with
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» Grounding

* Zeroing

» The emergency stop switch circuit must
meet the electrical installation and works
flawlessly.

« All electrical connections must be protect-
ed from moisture

« If the power cord is likely to be touched by
outsiders, be sure it is appropriate for them
unattainable height.

* The proximity and circulation of aggres-
sive fluids and abrasive materials around
the pump and power cord should be
avoided at all costs.

* In winter take precautions against possible
freezing of the submersible pump.

« It is necessary to protect the pump from
the direct impact of rain.

Take the necessary measures to prevent
children from accessing the pump or power
cord.

It pump is suspended from the handle
provided for this purpose on the pump body.
To make sure that the pump will operate
flawlessly necessary air intakes in the lower
part of the body are far from any dirt or mud
bottom vegetation.

If the water level is falling too rapidly, it will
lead to drying out of accumulated sedi-
ment or sludge in the bottom of the shaft,

or around and in the pump inlet, which can
lead to malfunction of the pump. Periodi-
cally clean the pump from debris and test
whether it involves time.

Power

Your new submersible pump is equipped
with a protective plug from electrical shock
designed for connection to the supply volt-
age 220V-50Hz. Be assured that contact
you plug the pump is secured and is in
working condition.

Attention! If the cord or plug has traces of
any injuries as a result of interference do



not use the pump before they renovated.

Important! Repair required should be per-
formed by a qualified electrician.

applications:

Submersible pumps are used for fixed
installation in wells and other passive
reservoirs.

Dﬂ Proper use

The equipment you have pur-
chased is designed to pump water with a
maximum temperature of 35 °C.
This equipment must never be used for
other liquids, especially engine fuels, clean-
ing agents and other chemically-based
products! Installed in a shaft, the equipment
provides protection from flooding.
However, it can be used wherever you want
to move water, e.g. in the house, in the
garden, and for many other applications.
The equipment must not be used to operate
swimming pools!
If you want to use the equipment in bodies
of water with a natural, muddy bottom,
place the equipment in a slightly elevated
position, e.g. on bricks.
The equipment is not designed for continu-
ous operation, e.g. as a circulating pump
in a pond. In this case the equipment’s
anticipated life will be greatly shortened
because the equipment was not designed
for continuous loading.
The equipment is to be used only for its pre-
scribed purpose. Any other use is deemed
to be a case of misuse. The user / operator
and not the manufacturer will be liable for
any damage or injuries of any kind caused
as a result of this.
Please note that our equipment has not
been designed for use in commercial, trade
or industrial applications. Our warranty will
be voided if the machine is used in com-
mercial, trade or industrial businesses or for
equivalent purposes.

Layout (Fig. 1)

1. Handle

2. Universal hose connection
3. Intake cage

4. Floating switch

Before putting the equipment into
operation

Installation

The equipment can be installed either:
Stationary with rigid tubing or

Stationary with a flexible hose line

Note:

The maximum pumping rate is possible
only with the largest possible line diameter;
if smaller hoses or tubes are connected, the
pumping rate will be reduced. If the univer-
sal hose connection (Fig. 1/Item

2) is used, it should be shortened.

to the connection actually used in order not
to reduce the pumping rate unnecessar-
ily. Flexible hoses must be fastened to the
universal hose connection with a hose clip
(not included in the scope of supply).

Note!

When installing, never hang the equipment
by the discharge line or by the power cable.
The equipment must be hung up with the
provided carry handle or it must rest on

the bottom of the shaft. To ensure that the
equipment works properly, the bottom of
the shaft always must be free of sludge
and other accumulations of dirt. If the water
level is too low, the sludge in the shaft can
quickly dry out and hinder the equipment
from starting. It is necessary therefore to
check the equipment regularly (carry out
trial startups).

Note:

The pump shaft should measure at least
40 x 40 x 50 cm so that the floating switch
can move freely.

Mains connection

The equipment you have purchased comes
with an earthing-pin plug. The equipment is
designed for connection to a socket outlet
with earthing contact for 230 V ~ 50 Hz.
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Make sure that the socket-outlet is suf-
ficiently fused (at least 6 A) and in good
working order. Insert the power plug in the
socket-outlet and the equipment is ready for
operation.

Important!

To rule out danger, this work must be left
strictly to a specialist electrician or Cus-
tomer Service.

Operation
You can put the equipment into operation
after you have thoroughly read the installa-
tion and operating instructions. Pay atten-
tion to the following points:

Make sure that the equipment is set up
securely.

Check that the discharge line is fitted cor-
rectly.

Make sure that the electrical connection is
230 V~50 Hz.

Check that the electrical socket-outlet is in
good working order.

Make sure that no moisture or water can
ever reach the power connection.

Make sure that the equipment does not run
dry.

Setting the ON/OFF switching point:

The ON/OFF switching point of the float-
ing switch can be adjusted by shifting the
floating switch in the floating switch notched

holder (Fig. 2/ltem 5).

Check the following points before putting
the equipment into operation:

The floating switch must be fitted so that
the switching point height: ON and the
switch point height: OFF can be reached
easily and with little force. Check this by
placing the equipment in a container filled
with water and carefully raising and lower-
ing the floating switch with your hand.

You can then see whether the equipment
switches on and off.

Make sure that the distance between the
floating switch head and the cable holder is
not too small.

If the distance is too small, there is no guar-
antee that the equipment will work correctly.
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When adjusting the floating switch, make
sure that the floating switch does not
touch the bottom before the equipment is
switched off.

Important!

Risk of dry running.

Replacing the power cable

If the power cable for this equipment is
damaged, it must be replaced by the manu-
facturer or its aftersales service or similarly
trained personnel to avoid danger.

Cleaning, maintenance and ordering of
spare parts

Important!

Unplug the power plug prior to any mainte-
nance work.

For mobile applications, the equipment
should be cleaned with clear water after
every usage.

For stationary installation, it is recommend-
ed that you check the floating switch for
proper functioning every three months.

Use a water jet to remove any lint or
fibrous particles that may have become
trapped in the housing.

Remove sludge from the shaft bottom and
clean the shaft walls every 3 months.

Use clear water to remove deposits from
the floating switch.

Cleaning the paddle wheel

If a lot of deposits collect in the housing,
the bottom part of the equipment must be
dismantled as follows:

1. Disconnect the intake cage from the
housing.

2. Clean the paddle wheel with clear water.
Important! Do not put down or rest the
equipment on the paddle wheel!

3. Assemble in reverse order.

Maintenance
There are no parts inside the equipment
which require additional maintenance.

Ordering replacement parts:



Please quote the following data when order-
ing replacement parts:

Type of machine

Article number of the machine

Identification number of the machine
Replacement part number of the part
required

N Environmental protection.
In order to protect the environment power

tool, accessories and packaging should

be subjected to an appropriate treatment
for the reuse of the information contained
therein.

Do not dispose of power tools into house-
hold waste! According to the EU Directive
2002/96 / EC on waste electrical and elec-
tronic devices and and establishment as a
national law power tools that can be used
more should be collected separately and to
be subjected to an appropriate treatment for
recovery contained therein scrap.

Troubleshooting guide

Faults Cause Remedy
The equipment - Power supply not connected | - Check power supply
does not start - Floating switch does trigger | - Raise position of floating

switch

The equipment
does not pump

- Intake sieve clogged
- Discharge hose kinked

- Clean intake sieve with
water jet
- Unkink the hose

The equipment
does not cut out

- Floating switch cannot sink

- Place equipment correctly
on shaft bottom

Insufficient
pumping rate

- Intake sieve clogged

- Performance reduced due
to heavily contaminated and
abrasive water impurities

- Clean intake sieve
- Clean equipment and re-
place wear parts

The equipment
switches off after
briefly running
tamination

-- Motor circuit-breaker
switches the equipment off
due to excessive water con-

- Water temperature too high;
motor circuit-breaker switch-
es the equipment off

- Unplug power plug and
clean equipment and shaft
- Ensure that maximum
permissible water tempera-
ture (35 °C) is not exceeded
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SR ORIGINALNO UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Zbog VasSe bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe,pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja u njima. Da bi izbegli nepotrebne greske i inci-
dente, vazno je da ove instrukcije budu na raspolaganju svima koji ¢e u buduce koristiti
masinu. Ako masinu prodate drugom licu sa njom treba da mu predate i “Uputstvo za upotre-
bu”, kako bi se novi vlasnik upoznao sa vazeé¢im merama za bezbednost i uputstvima za rad.

Iskljucivi predstavnik “BAUKRAFT”-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD,
grad Sofija 1231, bul. “Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euro-
masterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine u Preduzecu je uveden
sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 koji obuhvata sertifikate za: Trgovinu, uvoz, iz-
voz i servisiranje profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i mehani¢kih instrumenata i

opste gvozdarije. Sertifikat je izdat od strane Moody International Certification Ltd, England.

TEHNISKI PODACI

merna

parametar L vrednost

jedinica
Model - RD-WP23
Nominalni napon napajanja : VAC 220
AC frekvencija : Hz 50
Nominalna snaga w 400
Stanju mirovanja min-" 2900
Maksimalni protok ( K ) maks . I/min 125 (7500 L/h)
Maksimalna dubina usisavanja m 5
Maksimalni napor (H ) mak . m 5
Precnik otvora na cev za praznjenje “ 17
Duzina kabla m 10
Makimum materije mm 35
Stepen zastite - IP68
Klasa zastite izolacije - Il

Opis uredaja (slika 1)

1. Rucka

2. Univerzalni prikljucak creva
3. Usisna korpa

4. Prekidac¢ s plovkom
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PUMPA POTAPAJUCA
BK-WP30

Paznja!

Kod kori§éenja uredaja morate se pridrzavati
propisa

0 bezbednosti kako biste sprecili povrede i Stete.
Stoga pazljivo procitajte ova uputstva za upotre-
bu/bezbednosne napomene. Dobro ih sacuvajte
tako da Vam informacije u svako doba budu

na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj trebali

da predate drugim licima, prosledite im i ova
uputstva za upotrebu / bezbednosne napomene.
Ne preuzimamo garanciju za Stete koje bi nastale
zbog nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i
bezbednosnih napomena.

Bezbednosne napomene

Oprez!

Na staja¢im vodama, jezercima u basti i jezerima
za kupanije kao i njihovoj okolini koris¢éenje
pumpe dozvoljeno je samo sa zastitnim strujnim
prekidacem s nominalnom strujom aktiviranja do
30 mA (prema VDE 0100 deo 702 i 738).
Pumpa nije podesna za koriS¢éenje u bazenima,
plitkim bazenima svake vrste i ostalim vodama u
kojima se tokom rada mogu nalaziti lica ili
zivotinje. Nije dozvoljen rad pumpe tokom
zadrzavanja ljudi u opasnom podrucju.
Posavjetujte se sa svojim elektricarom!

Ovaj uredaj ne smeju da koriste lica (ukljucujuci
decu) s ograni¢enim fizi¢kim, osetilnim ili
psihi¢kim osobinama ili ona bez iskustva i/ili
znanja, nego bi trebale da budu pod nadzorom
lica nadleznog za njihovu bezbednost ili od njega
dobiti uputstva za koriS¢enje uredaja. Deca
trebaju da budu pod nadzorom, kako bismo se
uverili da se ne igraju uredajem.

Paznja!

Pre stavljanja uredaja u pogon neka strué¢njak
proveri da li
- uzemljenje
- nulovanje
- zastitni strujni sklop besprekorno funkcioniraju u
skladu sa bezbednosnim propisima preduzeca za
snabdevanje energijom.

ElektriCne uti¢ne spojeve treba zastititi od
vlaznosti.

Kod opasnosti od poplava uti¢ne spojeve post-
avite u podrucje bezbedno od poplavljivanja.

U svakom slucaju treba izbegavati protok
agresivnih te¢nosti, kao i protok abrazionih tvari
(u€inak brusenja).

Uredaj treba zastiti od smrzavanja.

Uredaj treba zastititi od rada bez vode.
Odgovaraju¢im merama sprecite pristup dece
uredaju.

UPOZORENJE!

Procitajte sve bezbednosne napomene i uput-
stva.

Propusti kod pridrzavanja bezbednosnih na-
pomena i uputstava mogu da prouzroce el.udar,
pozar i/ili teSke povrede.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i uput-
stva za buducée kori$¢enje.

Namenska upotreba

Uredaj koji ste kupili namenjen je za protok vode
s maksimalnom temperaturom od 35 °C. Uredaj
se ne sme Koristiti za druge te¢nosti narocito ne
za motorna goriva, sredstva za CiScenje i ostale
hemijske proizvode. Ugradnja u okno pruza
uredaju zastitu od poplavljivanja. Koristi se,
medutim, posvuda gde je potreban protok vode,
npr. u domacinstvu, u basti i na mnogim drugim
mestima. Uredaj se ne sme koristiti za rad u
bazenu!

Kod kori$¢enja u vodama s prirodnim, blatnjavim
dnom postavite uredaj malo poviSeno npr. na
cigle.

Uredaj nije predviden za trajno kori§¢enje, npr.
kao pumpa u jezercu. Ocekivani vek trajanja
uredaja time se znatno skracuje, posto uredaj
nije konstruisan za stalno opterecenje.

Masina sme da se koristi samo prema svojoj
nameni.

Svako drugacije koriSéenje nije u skladu s
namenom.

Za Stete ili povrede bilo koje vrste koje iz toga
proizlaze odgovoran je korisnik, a ne proizvodac.
Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu konstruisani za kori§¢enje u komercijalne
svrhe kao ni u zanatu i industriji. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u zanatskim ili
industrijskim pogonima i sli¢nim delatnostima.

Pre pustanja u pogon

Instalacija

Uredaj se instalira:

stacionarno sa fiksnim cevovodom ili stacion-
arno s fleksibilnim crevom

Napomena:

Maksimalna koli¢ina protoka moze se postici
samo s najvec¢im mogucim pre¢nikom voda, kod
priklju¢ka manjih creva ili vodova smanjuje se
koli¢ina protoka.

Ako koristite univerzalni prikljucak creva (sl. 1/
poz. 2), trebate ga do koris¢enog prikljucka
skratiti kao $to je to prikazano na slici 3, da

se koli¢ina protoka ne smanjuje bez potrebe.
Fleksibilna creva u¢vrséuju se obujmicom (nije
sadrzana u isporuci) na univerzalni priklju¢ak
creva.

Obratite paznju!

Kod instalacije treba pripaziti da se uredaj nikad
ne montira tako da rasteze vod pod pritiskom
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ili strujni kabl. Uredaj se mora zakaciti na za

to predvidenu drsku odnosno poloziti u okno.
Da bi se zagarantovalo besprekorno funkcion-
iranje uredaja u oknu ne sme biti mulja ili sli¢nih
necisto¢a. Kod premalog nivoa vode mulj se

u jami moze brzo osusiti i spreciti rad pumpe.
Zbog toga je potrebna redovna kontrola uredaja
(pokusati pokrenuti uredaj).

Napomena:

Dimenzije okna za pumpu trebaju biti najmanje
40 x 40 x 50 cm, tako da se prekidac s plovkom
moze slobodno kretati.

Mrezni prikljuc¢ak
Uredaj koji ste kupili ve¢ ima utika¢ sa zastitnim
kontaktom. Uredaj je namenjen za priklju€ivanje

na utié¢nicu sa zastitnim kontaktom s 230V~50Hz.

Proverite da li je utiCnica dovoljno osigurana
(min. 6A), i u besprekornom stanju. Utaknite
mrezni utika€ u uti¢nicu i uredaj je sad spreman
za rad.

Paznja!
Ovaj posao trebao bi obaviti samo elektricar ili
serviser, kako bi se izbegle opasnosti.

Rukovanje

Nakon $to paZljivo procitate ove uputstava za
instalaciju i upotrebu, mozete uredaj pustiti u rad
pridrzavajuci se sledecih tacaka:

Proverite da li je uredaj postavljen bezbedno.
Proverite je li vod pod pritiskom pravilno monti-
ran.

Utvrdite ima li elektricni priklju¢ak 230 V ~ 50 Hz.

Proverite da li je elektri¢na uti€nica u ispravnom
stanju.

Pazite da na mrezni priklju¢ak nikad ne dolazi
vlaznost ili voda.

Izbegavaijte rad uredaja bez vode.

Podes$avanije tacke ukljucivanja/iskljuc¢ivanja:
Tacka uklju¢ivanja prekidaca s plovkom moze se
podesiti promenom njezinog poloZaja usedanja
Molimo da pre pustanja u rad proverite sledece
tacke:

Prekida¢ s plovkom mora se staviti tako da se
visina tacke uklapanja: UKLJUCENO i visina
tacke isklapanja: ISKLJUCENO moze posti¢i uz
malu silu. Proverite to tako da uredaj stavite u
posudu napunjenu vodom i prekida¢ s plovkom
pazljivo podignite rukom i zatim opet spustite. Pri
tom mozete da vidite da li se pumpa ukljucuje
odnosno iskljuéuje.

Pripazite na to da ne bude premali razmak
izmedu glavnog prekidac¢a s plovkom i drzaca
kabla. Kod premalog razmaka nije obezbedeno
besprekorno funkcionisanje.

Kod podesavanja prekidaca s plovkom pripazite
na to da pre isklju€ivanja uredaja prekida¢ ne
dodiruje tlo. Paznja! Opasnost od rada bez vode.
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Zamena mreznog prikljuénog voda

Ako se osteti mrezni priklju¢ni vod ovog uredaja,
mora da ga zameni proizvodac ili njegova
servisna sluzba ili kvalifikovano lice, kako bi se
izbegle opasnosti.

Ciséenje, odrzavanje i narudzba rez-
ervnih dijelova

Paznja!

Pre svakog odrzavanja izvucite mrezni utikac.
Kod rada s promenom polozaja uredaj bi se
nakon svake upotrebe morao oprati istom
vodom.

Kod stacionarne instalacije preporuc¢a se
kontrola funkcije prekidaca s plovkom svaka 3
meseca.

Vlakna ili viaknaste Cestice koje se eventuelno
nataloze u kuéistu uklonite mlazom vode.
Svaka 3 meseca uklonite mulj iz okna i oCistite
njegove strane.

Naslage na prekidacu s plovkom odstranite
Cistom vodom.

Ciscenje rotora s lopaticama

Kod prevelikih naslaga prljavstine u kuéistu
pumpe mora se demontirati donji deo uredaja na
sledeci nacin:

1. Odvojite usisnu korpu od kucista uredaja.

2. Rotor s lopaticama operite Cistom vodom.
Paznja! Uredaj nemojte odloziti ili poduprti na
rotor!

3. Montaza sledi obrnutim redom.

Odrzavanje

U unutrasnjosti uredjaja nema dijelova koje treba
odrzavati.

Narucivanje rezervnih dijelova

Prilikom narucivanja rezervnih dijelova treba
navesti sljede¢e podatke:

« tip uredjaja

* broj artikla uredjaja

« identifikacijski broj uredjaja

« katalo$ki broj potrebnog rezervnog dijela

Zastita okoline.
Ucilju zastite okoline elektrouredaj,
dopunski delovi i pakovanje treba dati
na preradu kako bi se ponovo iskoristile
sirovine koje su sadrzane u njima.
L™ bacajte elektricni pribor u kuéno
djubre! Prema evropskim smernicama
2002/96/EC o starim elektricnim i elektronskim
uredjajima i njihovim pretvaranju u nacionalno
dobro ne moraju viSe upotrebljivi elektri¢ni pribori
da se odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regen-
eraciji koja odgovara zastiti Covekove okoline.



Plan trazenja greSaka

Smetnje

Uzroci

Pomo¢

Uredaj se ne
pokrece

- Nema mreznog napona
- Prekidac¢ s plovkom se ne
ukljucuje

- Proverite mrezni napon
- Prekida¢ s plovkom dovesti
u Vvisi polozaj

Uredaj nema
protok

- Zacepljeno ulazno sito
- Savinuto crevo pod
pritiskom

- Ocistiti ulazno sito mlazom
vode
- Ispraviti savinuto mesto

Uredaj se ne
iskljuCuje

- Prekida¢ s plovkom se ne
moze potopiti u vodu

- Uredaj pravilno poloziti u
okno

Nedovoljna
koliCina protoka

- ZacCepljeno ulazno sito

- Smanjen ucinak zbog jako
zaprljanih i abrazionih sup-
stanci u vodi

- Odistiti ulazno sito
- Ogistiti uredaj i zameniti
istroSene delove

Uredaj se
isklju€uje nakon
kratkog vremena

- Zastita motora iskljucuje
pumpu zbog velikog zaprl-
janja vode

- Previsoka tempera-

tura vode, zastita motora
isklju€uje pumpu

- Izvucite mrezni utikag i
ocistite pumpu kao i okno

- Obratite paZnju na maksi-
malnu temperaturu vode od
35 °C!
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EL MpwTéTUTIO 08NYIWV XPAONG
Ayatrnté eAdTn,

Mpiv XPNOIYOTTOINCETE QUTO TO HNXAVNMO, SIKBACTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPIdIO
Xpriong».

Mpog 10 oup@épov TNG aC@PAAElog Cdag Kal va g§ao@alioel Tnv opbR xpAon kai va
S10BACETE TTPOCEKTIKA AUTEG TIG 0dnyieg, KABWG Kal TIG CUCTACEIG KOl TIG TTPOEISOTTOINCEIG
Toug. MNa TNV atTrouyn TEPITTWV AaBWYV Kol aTUXNHATWY, Eival ONUAVTIKO 0TI aUuTEG oI 08nyieg
va Trapapeivouv Siabéaipa yia peAAOVTIKA avagopd oge 6Aoug 6goug Ba xpnoipotroiolv To
pnxavnua. Av To TTouAno€l o€ évav vEo ISIOKTATN ,,EYXEIPISIO XpRoNG“ TTpéTel va uttoBAnBouv
Hoadi ME QUTO VO ETTITPEWPEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Va e0IKEIWOOUV UE TIG 03nyieg ao@alAeiag Kai
A&iToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd givai e§ouc10830TNPEVOG AVTITTPOGWITOG TOU KOTAOKEUNOTH
kai 1510KkTATN Tou BAUKRAFT gptropiké ofpa. AiedBuvon tng eraipeiag gival n Zo@ia 1231, bivd
»Lom Road* 246, TnA. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; E-mail: info@
euromasterbg.com

Ao 10 2006 n eTaipeia eionyaye éva oUoTnua Siaxeipiong moiétnTag ISO 9001:2008
TOTOTroINCN YE TO TTEdio EQAPMOYAG: EUTTOPIA, EICAYWYH, E§aywyN Kal TNV €§UTTNPETNON TWV
ETTOAYYEAJOATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKA, TTVEUMATIKA Kal T d0vaun epyaAgiwyv kai o1dnpikwy. To
TOTOTTOINTIKO €Kd6BNKe a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TMOAPAMETPO Hovada agia
MovTtéAo - BK-WP30
OvopaaoTIKA Tdon TPoPodoaiag: VAC 220
Zuxvotnta AC: Hz 50
OvopaoTik moshtnost W 400
PeAavri min-" 2900
H péyiotn Taxutnta pong (Q) max. I/min 125 (7500 L/h)
MéyioTo BdBog avappdpnong m 5
H péyiotn ke@dAl (H) max. m 5
AIGUETPOG TOU OTOMIOU TOU CWARVA EKKEVWONG “ 17
MnAkog kaAwdiou m 10
H péyiotn oTeped mm 35
Babuog mpooTaciag - 1P68
Kartnyopia mpooTaciag yévwaong - 1l
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Mpoooxn !

EmTpémreTal n xprion Tng avrAiag o€ oTaoIya vepd,
Aipveg KATTOU KOl 0TRV TPIYUPW TTEPIOXH TOUG HOVO
ME BIOKOTITN ao@aAgiag pe euaiobnaia €wg 30 mA
(oUpowva pe VDE 0100 (oUpowva pe VDE 0100
TuAMa 702 kai 738)

H avTAia dev TTpoopileTal yia xpAon o€ Civeg,
MIKPEG TTIoiVEG i TTaudId, Kal TTavTog €idoug GAAa
Udara, oTa oTroia BpiokovTal dTopa A {wa Katd Tn
Si1dpkeia TNG AciToupyiag. Agv emTPETTETAI N XPrioN
TNG avTAiag katd T SIAPKEIa TTOPANOVAG avOPWTTWY
f (wwv oTnV TrEPIoXN KIvOUvou. PwTtAGTE TOV €101k
0ag NAekTpoAdyo!

AuTi n ouokeur] dev TIpoopileTal yia dToua
(oupTrepiAauBavopévwy kal TTaIdIWV) PE
TTEPIOPICPEVEG CWHATIKEG, AIOONTIKEG 1) TIVEUUATIKEG
IKAVOTNTEG 1 EAAEiWel TTEIpag r/kal EANEIPEN yVWOEWY,
€KTOG €AV eTTITNPOUVTaI ATTO ATOUO ApUOdIO yia

TNV ac@aAeia r eav EAapav odnyieg yia To TTWG
TpETTEl va xpnoipotroinBei n ouokeun. Ta Taidid va
emBAETTOVTAI yIa va gival oiyoupo TTwg dev TTailouv
ME TN OUOKEUN.

Mpoooxn!

[poTOU XPNOIUOTIOINCETE TN CUCKEUT), APr)OTE
ve eAeyxBei edv yeiwonuNdeVIOPOGIIOKOTITNG
ao@aAeiagavtaTtrokpivovTal oTig YTTOBEICEIg
ao@aheiag Twv Emixeiprioewv Tapoxng
eVEPYEIOG Kal €AV AIToupyouv Ayoya.

Na TpooTaTedovTal aTTd UYPaaTia O UAEKTPIKEG
OUVOETEIG.

Y& epITTwon Kivouvou TTANppUpag va
TOTTOBETOUVTAI OI GUVOETHOI O€ GNUEI0 A0PAAEG aTTd
TANuuUpa.

Na atmo@elyeTe OTTWOOATIOTE TN HETAPOPA
SIABPWTIKWYV UYPWV Kal AEIAVTIKWY UAIKWV.

Na TTpooTaTEUETE TN CUOKEUR OTTO
Bepuokpacieg KATw atrd 10 undév.

Na TTpooTOTEUETE TN CUOKEUN OTTO OTEYV
AsiToupyia.

Na atroayopeUeTal Pe KATGAANAQ HETPa N
TPOCRACN TTAIBIWV.

NPOZOXH!
AlaBdoTe 6Aeg TIg YTT0dEiEEIG aopaleiag Kal
11Ig Odnyieg.
Edv dev akohouBrioete TIg YTT0d¢EigeIg ac@aAeia
kai Tig Odnyieg dev amokAeiovtal nAekTpotrAngia,
TTUPKQYIG Kai/fy coBapoi TPaUNATIOUOI.
DUAGETE TIPOTEKTIKA OAEG TIG YTTOdEIEEIG
ao@aAedig Kail TIg Odnyieg yia 1o HEAAOV.

Mepiypagn TG ouokeung (eik. 1)
1. XeipohaBn
2. Z0vdeon owAAva YEVIKAG XPAONG
3. KaAabi avappdenong.
4. AlakOTITNG PE TTAWTAPO

3. ZwaoTA xpron

H ouokeur| TTou ayopdoaTe TTPOOPIZETAl YIa TN
METaQOPA vePOU We PéyioTn Bepuokpaaia 35° C.
H ouokeun dev eITPETTETAI VO XPNOIUOTTOIEITAI

yia GAAQ uypd, 1I81aiTEPA YIO KAUTIUA KIVNTHPWY,
KaBapIoTIKA Kal GAAa XxNUIKE TTpoidvTal

‘Otav ToT100£TNOEI O€ PPEQP N CUCKEUR 0OG
TTpooTaTelEl aTTO TTANMPUPES. MTTOpPEITE OpWG va
TN XPNOIMOTIOINOETE KOI OTTOUBATIOTE XPEIGdeTal
JeTagpopd vepou, TT.X. OTO OTIITI, GTOV KITTO Kal O€
TTOAEG GAAEG Xprionelg. H ouokeun dev eTITPETTETAI
va XPNOIUOTIoIEITal VIO AgIToUupyia TIgivwy!

Katd 1n xprion Tng OUoKeung o€ UdATA UE PUOIKO
TuBpéva INbogva ToTToBeTNOEI N CUOKEUT O€ AP
avuywpuévo oneio, Tr.X. o€ TOURAA.

H ouokeur| dev TTpoopieTal yia dIapKn Xpron,
TT.X. 0aV avTAia KUKAo@opiag o€ AiuvoUAeg. H
avapevOpevn SIAPKEIa (WAG TNG OUTKEURG Ba
MEIWOEI OTNV TTEPITITWON AUTA ONUAVTIKG, dIOTI N
OUOKEUN D&V KATOOKEUAOTNKE VIO GUVEXT)
KaTatmoévnon.

H pnxavn emtpémeTal va xpnaoiydoTroindei pévo yia
TOV OKOTTO yIa Tov oTToio TTpoopileTal. Kabe mépav
TOUTOU XPAon OEV QVTATIOKPIEVTAI OTO OKOTTO Yia
Tov oTroio TrpoopileTal. Ma BAGBES TTou opeilovTal
o€ TTapOpoIa XpAoN 1 VIO TPAUUATIOHOUG TTAvTOg
€idoug eubuveTal 0 XPAONTG/XEIPIOTAG KAl OXI O
KOTOOKEUAOTNG.

MapakaAoUpe va TTPOCEEETE TIWG Ol CUOKEUEG MaG
dev TTpoopidovTal Kal OEV £XOUV KOTOOKEUAOTET yIO
eTTayyeAPATIkr, BIOTEXVIKA 1 BIOPNXAVIKH XpAON.
Aev avalauBdavoupe gyyunon o€ TrepITITwaon

KOTA TNV OTTOia N OUCKEUN XPNOIUOTIOINONKE o€
auvepyeia, Blotexvieg A oTn Blounyavia r o€
EPYACIEG TTAPOUOIEG PE AUTEG.

Mpiv Tn 8éon o€ Asitoupyia

EykartdoTaon

H eykatdoTaon Tng CUOKEUNG YiveTal EiTE:

oT1aBepd e pévIPo aywyo €ite oTaBePd e EUENIKTO
aywyo

YTodeign:

H péyiotn ToodTNTO PETAPOPAG PTTOPET Va
ETITEUXOEI HOVO pE TNV peyauTepn duvaTr SIAPETPO
aywyou. Ze TTEPITITWON oUVOEONG HIKPOTEPWY
OCWAAVWY 1 aywywyv, PJEIWVETAI N TToodTNTA
METAPOPAG. € TTEPITITWON XPHong oUVOEDNG
owARva yevikng xpnong (eik. 1/ap. 2) mpémel va
TNV KOVTUVETE OTTWG QAiVETAI OTNV EIKOVA 2 PHEXPI TN
XPNOIKoTToIoUHEVN GUVOEDT, WOTE VA PN UEIWVETAI
dokoTra n TToodTNTA PETAPOPAG. O1 EUKAUTTTOI
OWANVEG VO OTEPEWVOVTAI HE CPIYKTAPA CWARvVa
(6ev oupTrapadidetal) oTn oUVOEON YEVIKAG XPHONG.
Mpoooxn!

Katd tn olvdeon va TTPOCELETE TTWG N CUOKEUT eV
EMITPETTETAN TTOTE VO KPEMIETAI EAEUOEPA GTOV AyWYO
TTieong | 010 KAAWdIO PeUPATOG. H GUOKeur va
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KPEMIETAI HOVO aTTO TNV TTPORAETTOMEVN XEIPOAARA 1)
Va AKOUWTTAE TTAvV aToVv TTUBEVa Tou @pEaTog. MNa
va £§ao@aAiceTe APIOTN AEITOUpyia TNG CUOKEUNAG,
TIPETTEN O TTUBPEVAG va gival TTAVTA EAUBEPOG aTTd IAU
Kol GAAOUG PUTTOUG. Z€ TTEPITITWON TTOAU XaUNAARG
oTaBUNG vepoU, PTTopEi N IAUG TOU GPEATOG Va
OTEYVWOEl YPAYOPa Kal va euTTodioel Tn AsiToupyia
NG ouokeung. MNa 1o Adyo auTod gival arapaiTnTog

0 TOKTIKOG €AEYXOG TNG OUOKEUNG (EKTEAEOTE
OOKIUOOTIKEG EKKIVATEIG).

Ymwodei§n:

To @péap TNG avTAiag va £Xel TOUAGXIOTOV TIG
diaoTdoeig 40 x 40 x 50 cm, woTe va pTTopei va
KIveiTal eEAéuBepa 0 BIaKOTITNG PE TTAWTAPA.
20vdeon SikTUOU

H ouokeur| Trou €mmAEEaTe diabETel (dN Evav
SI10KOTITN ac@aAgiag. H ouokeur) auTr) TTpoopieTal
yia oUvdeon o€ Tpida couko pe 230 V ~ 50 Hz.
Z1YOUPEUTEITE TTWG N TIPICa €ival ETTAPKWG
aog@aliopévn (TOUA. 6 A) kal TTwg AEITOUPYEi Ayoya.
BdATe 10 BUopa otnv mpida. ‘ET01 n ouokeun gival
£€T01UN YIa AgITOUpYia.

Mpoooxn!

Mpog atmmoeuyn KIvdUvwy auTr n epyacia
EMTPETTETAI VA EKTEAETOEI HOVO ATTO €1IOIKEUPEVO
NAEKTPOAOYO A OTTO TO TUAMA EEUTTNPETNONG
TTEAQTWOV.

Xelpiopog
A@oU d1aBAcETE TTPOCEKTIKA auTr TNV 0dnyia
£YKOTAOTOONG Kal XPriong, MTTOPEITE va BETETE
o€ Aeimoupyia Tn cuokeur akoAouBwVTag TIG EEAG
UTTOBEIEEIG:

EAEyCTe €Gv n ouokeun gival TOTTOBETNUEVN
A0QAAWG.

EAEyCTe €AV €xel TOTTOBETNOE CWOTA O AyWYOG
Tieong.

21YOUPEUTEITE TTWG N NAEKTPIK oUvdEDN gival
230V ~ 50 Hz.

EAEyETe TNV Awoyn KaTtdoTaon TNG NAEKTPIKAG
TTPiXag.

EAéyCTe TTwg Bev ptropei va €10€ABel uypaaia f vepd
oTnv ouvdeon e 10 SIKTUO.

Na ammo@elyeTe Tn OTEYVA AcIToupyia TNG
OUOKEUNG.

PUBuion Tou onpegiou peTaywyng

€VEPYOTTOINONG / ATTEVEPYOTTOINONG:

To onueio gvepyotroinong f To onueio
QATTEVEPYOTTOINONG TOU SIAKOTITN ME TTAWTAPA PTTOPET
va puBuIoTEl pOvo pe aAAayr| Tou SIaKATITN OTO
OTHPIYMa Tou SIKOTITN hE TTAWTAPA.

Mpiv Tn B€on o€ Aeimroupyia TTapakaAoUpe va
eAEYXETE TA EENG:

O B10KOTITNG YE TTAWTAPO va TOTTOBETNOET £TO1,
WaoTe To UYPog Tou onueiou petaywyng ON kai

10 UYog Tou onpueiou petaywyng OFF va givai
TIPOORACIYa EUKOAA KAl XWPIG va aOKE(Tal
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MEYAAn dUvapun. Autd 1o EAEYEXETE

TOTTOBETWVTAG TN GUCKEUN O€ éva SoxEio

YEUATO PE VEPO. AVOONKWOTE TTPOCEKTIKA PE TO

XEP! TOV BIOKOTITN PE TTAWTAPO Kal KATOTTIV
xapnAwaoTe Tov. ‘ET01 Ba deite edv evepyoTToIEiTAl KAl
Qv ATTEVEPYOTIOIEITAI N CUOKEUN.

Na 1TpooéeTe va unv gival TToAU pIKPr n atmdéoTaon
METAEU TNG KEQAANG TOU BIOKOTITN WE TTAWTAPA Kal
TOU OTNPIyMATOG TOU KOAWSIoU. € TTEPITITWON TTOAU
MIKPAG atréoTaong dev gival eEaog@aliopévn n dyoyn
AeiToupyia.

Katd tnv pUBuion Tou SIaKOTITN PE TTAWTHPA
TTPOCEETE VO PNV AKOUMTTAE! O SIAKOTITNG ME
TAWTAPO OTOV TTUBPEVA TTPIV TNV ATTEVEPYOTTOINGON
TNG OUOKEUN.G
Mpoooxn!

KivBuvog oTeyvAg Aeimoupyiag.

AvTIKOTAOTAON TOU aywyou oUvdeong HE TO

dikTUuO

Edv ma06el BAARN TO KAAWSIO cUVOEDN TNG CUCKEUNG
pe 1O OIKTUO, TTPETTEI TTPOG ATTOPUYR KIVOUVOU, va
QVTIKATAOTAOEI aTTO TOV KATOOKEUAOTH A TO THAHO
TOU €EUTTNPETNONG TTEAATWYV A OTTO TTApOUoIa
€CEIBIKEUPEVO TTPOCWTTO.

Mpoooxn!

Mpiv amré 6Aeg TIG epyacieg ouvtApnong va By CeTe
10 BUCNa amé Tnv TpIda.

& @opnTA Xprion va kabapileTe Tn CUOKEUR
META aTTO KABE XPrion PE KaBapo vepo.

>& pyoOvIun eyKaTdoTaON CUVICTATOI O EAEYXOG
TNG A&Imoupyiag Tou SIOKOTITN PE TTAWTAPO avd
TpipNvo.

ATtropakpUveTe Ta Xvoudia kal Ta Ivwdn
OwWHMATIdIa TTOU ITTAEXTNKAVY EVOEXOUEVWG OTO
EPIBANUa, pe udpopITh.

KdaBe tpipnvo va kabapifete TNV IKAU a11d TOV
TTUBPEVA KOl TO TOIXWHATA TG CUOKEUAG.

Na kaBapifete Tov SIOKOTITN UE TTAWTAPA PE
KaBapd vepd aTTO EVOEXOUEVEG EVATIODETEIG.

KaBapiopo6g Tou avuypwTi§kou TpoxouU

> TEPITITWON ETTIHOVWY EVOTTOBECEWY OTO
EPiIBANUa, TTPETTEI va atmoouvapuoAoynBei To KATw
TUAMO TNG OUOKEUNG KATA TOV £EAG TPOTIO:

1. BydATe 10 KOAGB! avappdépnong atro 1o
mePiBANua.

2. KaBapioTe ToV TpOXO HE KaBapo vepo.
Mpoooyn! Mnv akoupTrdTe Kal Pn oTnpigeTe Tn
OUOKEUN OToV TPOXO!

3. H ouvappoAdynaon ekTeAgiTal GTNV avTioTpO®N
oeIpd.



H Siatipnon Tou mepIBaAAovTog.

Katd tnv damown Ttwv TePIBAAAOVTIKWY €EOUTIaq,
EMTTPO0OETA AgECOUAP Kal N CUCKEUATIa TTPETTEI
va utrodAAovTtal o€ KaTdAANAn emmegepyaaia yia
TNV E£TTAVAXPNOCIYOTIOINGN TwV TTANPOQOPIWY TTOU

TTEPIEXOVTAI OE AUTA T UAIKA.

Mnv TTETATE T NAEKTPIKG OIKIOKG aTtroppippaTal
Bdoel g koivoTikAGg odnyiag  2002/96/EK
OXETIKA PE OUOKEUEG amrOBANTa nNAeKTpIKOU Kal
NAEKTPOVIKOU KOl  €TTIKUPWONG Kal WG  €6VIKNA
SUvaun Tou VOUOU TTOU UTTOPEI va XpnoluoTToinOei
TIEPIOOOTEPO, TIPETTEI va GUAAEyovTal EEXWPIOTA
Kal va uttoBAnBei oTnv KaTdAANAn eTTegepyaaia yia
TNV QVAKTNON TWV ATTOPPIMKATWY TTOU TTEPIEXOVTAI.

Mivakag avadATnong aitiag BAGRNg

BAdBeg Aitigg ATToKaTdoTOON
H ouokeun dgv Traipvel - Aev uttdpxel TaoN - 'EAgyx0¢g NG TG0NG
ptTpooTd! dIkTUOU OIKTUOU

- Aev Agitouppyei o
SIAKOTITNG UE TTAWTHPA

- ®épTe TOV DIAKOTITN WE
TTAWTAPA O€ TTIO YNAN
Béon

H ouokeun dev YETAQEPEI

- BouAwpévn oita
€10600u

- Toakiopévog wAnRvag
Tieong

- KaBapioTe T oita ye
udpPOPITTH

- ATTOKQTOOTHOTE TO
Oneio TOAKioPaTOg TOU
OwAARva

H ouokeun dev
QTTEVEPYOTTOIEITAI

- Agv ptropei va
XOaPNAWOoEel 0 SIaKOTITNG
ME TTAWTAPO

- TorBeTr\OTE TN CUCKEUN
OwoTA oToV TTUBUEVA TOU
aTog

AVETTOPKAG TTOCOTNTA
METaPOPAg

- BouAhwpévn oita
€l0600u

- Meiwpévn amédoon
ASYyw TTOAAWYV pUTTWV Kal
AEIQVTIKWY OUCTOTIKWY
vEPOU

- KaBapiopog oitag
€l06d0u

- KaBapiouodg cuokeung
KOl QVTIKOTAOTOON
AVaAWOIPHWYV

H ouokeun
QATTEVEPYOTTOIEITAI JETA
aTtré GUVTONO XPOVIKO
dldoTnua

- To ouoTnua
TTPOCTACIAG TOU
KIVNTAPQ ETTEVEPYOTTOIEIT
TN ouoKkeun Adyw
TTOAWYV pUTTWV

- MoAU wnAnR
Bepuokpaaia vepou, n
MNXaVA aTTEVEPYOTTOIET

- BydArte 10 BUopa atrd
TNV TTpia kal kaBapioTe
TN OUOKEUR KAl TO pEap
- Mpogétte TN péyioTn
ETMTPETTTH BEpUOKpOTia
vepou TTou gival 35° C
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WATER PUMP BK-WP30
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PARTS LIST BK-WP30

NO | NAME QUANTITY NO | NAME QUANTITY
1 POWER CORD 1 29 IMPELLER 1
2 FLOAT SWITCH 1 30 | ANTI-LOOSEN NUT 1
3 SCREW 4 31 PUMP SHELL 1
4 WASHER 4 32 STEEL BALL 1
5 REAR COVER 1 33 | WASHER 1
6 CORD SLEEF 1 34 SCREW 1
7 CORD SLEEF 1 35 O-RING 1
8 CAPACITOR 1 36 BASE 1
9 CORD PRESS 1 37 SCREW 3
10 CORD PRESS 1 38 BASE BOARD 1
1 CORD PRESS 1 39 SCREW 3
12 SCREW 3 40 O-RING 2
13 SCREW 1 41 CONNECTOR 1
14 SPRING WASHER 1 42 OUTPUT CONNECTOR 1
15 GROUND CORD 1 43 CONNECTOR 5
16 WASHER 1 44 CABLE TIES 1
17 GROUND COVER 1

18 MOTOR COVER 1

19 WASHER 1

20 BEARING 2

21 ROTOR 1

22 STATOR 1

23 MOTOR FRONT COVER | 1

24 SEAL 1

25 MACHINICAL SEAL 1

26 SPRING 1

27 | WASHER 1

28 | WASHER 1




C€

(BG) Oeknapupame Ha cO6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
CTanfapTu 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

(NL

-

DECLARATION OF CONFORMITY

Submersible Water Pump
BK-WP30

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na witasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
§is gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOE n3Jenme CooTBETCTBYET
cnepyowymM cTaHgapTam U HopMmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTb 3asiBNISEMO,
LL|0 AaHe obnaaHaHHA BLUMNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTeam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVET KAl TNPEI TOUG TTAPAKATW
Kavoviopoug Kal TTpoTuTTa:

(MK) Hue nop Halua nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapau 1 perynatumsm:

(PL

~—

EN 60335-1:2012+A11; EN 60335-2-41:2003+A1+A2; EN 62233:2008
EN 55014-1:2006+A1+A2; EN 55014-2:1997+A1+A2;
EN 61000-3-2:2006+A1+A2; EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
October 16, 2015




C€

EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Submersible Water Pump
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-WP30

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated
17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11; —
EN 60335-2-41:2003+A1+A2; ‘=
EN 62233:2008 EURO

EN 55014-1:2006+A1+A2; ot 1 ”1
EN 55014-2:1997+A1+A2; BuL‘:maf‘"

EN 61000-3-2:2006+A1+A2; 24:“ O 59 2 534
EN 61000-3-3:2013 ax: +3

%;f/ e b
Place&Date of Issue:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 16, 2015 Krasimir Petkov




C€

EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep UmnopTt Ekcnopt 00/
Apnpec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: BogHa nomna noronsiema
3anaseHa Mapka: BAUKRAFT
Mogen: BK-WP30

€ NpoeKTupaH U nponsBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponeinckusi napnamMeHT u Ha CbBeta ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MallMHUTe

2006/95/EC Ha EBponeickus napnameHT u Ha CbBeta ot 12 gekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHM3WpaHe Ha 3aKkoHopaTericTBaTa Ha ObpXaBUTe-YNEHKU OTHOCHO eNeKTPUYecKu
CbOPBXKEHUA, NpegHa3Ha4YeHn 3a U3non3BaHe B onpeaeneHyn rpaHMLM Ha HanpexXeHUeTo.

2004/108/EC Ha EBponeickusa napnameHT M Ha CbBeta oT 15 gekemBpu 2004r. 3a
cobnukaBaHe Ha 3aKoHoAaTericTBaTa Ha AbpPXaBUTE-YNEHKW OTHOCHO erleKTpoMarHuTHaTa
CBbBMECTUMOCT;

U OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha CriegHUTe CTaHOapTU:

EN 60335-1:2012+A11;

EN 60335-2-41:2003+A1+A2;
EN 62233:2008

EN 55014-1:2006+A1+A2;
EN 55014-2:1997+A1+A2;

EN 61000-3-2:2006+A1+A2; EBPOMACTEP
EN 61000-3-3:2013 ! 0
NIVIMOPT - EKCNOPT
00L

%{ / é/é"y
MscTo 1 paTta Ha nsgaBaHe:

Codomsa, Bnrapus BpaHp MeHMaXbLP:
16-T1 okTomBpM 2015 1 Kpacumup lMeTkoB



C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pompa de apa submersibila
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-WP30

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice destinate utilizarii
in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004 privind

compatibilitatea electromagnetica
este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11;

EN 60335-2-41:2003+A1+A2;
EN 62233:2008 EURO
EN 55014-1:2006+A1+A2; import -
EN 55014-2:1997+A1+A2;

’ hosse
EN 61000-3-2:2006+A1+A2; 24:“ w':s"° Y

EN 61000-3-3:2013

%( /€ '/é >
Locul si Data aparitiei:

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
October 16, 2015 Krasimir Petkov



Mawmnnte ,BAUKRAFT” ca KOHCTpyMpaHW W Mpou3BeAeHn CbriacHo AeiicTBawmte B PenyGnuka Bbnrapus HOpMaTMBHU JOKYMEHTW WM CTaHAapTV 3a
CbOTBETCTBUE C BCUYKW U3NCKBAHWSA 3a 6€30MacHOCT.
CbabpxaHue 1 06XBaT Ha TbproBckaTta rapaHums
Tbproeckara rapaHuusi, kosito “EBpomactep Mmnopt-Ekcriopt” OO[] aaBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapusi e CbOTBETHO: 3a Nvua, 3aKynunm
MaluvHa:
- 3a gomallHa ynotpeba (4acTHu nuua) - 24 meceua.
- 3a npodecnoHanHa ynotpeba (lopuanyecku nuua,3akynunu npoaykta ¢ aktypa) - 12 meceua. (Baxu 3a: nepcopartopy, kbpTauu, briowunaidu (180-
230MM), LMpKYNsipK (PBYHU N HACTONHK), BEH3NHOBM 1 ENEKTPUYECKN PE3adkin N MUKCEPU 3a fienuna u paatBopu).
Tbproeckara rapaHLus e BanuaHa npu npeocTaBsiHe Ha rapaHLMOHHa KapTa NoMbHeHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKynyBaHe Ha MaluuHaTa v duckaneH
Kacos 6oH nnu hakTypa. MapaHLnoHHaTa kapTa TpsAbsa 4a CbAbpXa MOZer, CepueH HoMEp, MMe NOANKC 1 NeyaT Ha TbproBeLa nNpoAan MatuvHara, noanuc
OT CTpaHa Ha KIWeHTa, Ye € 3arno3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCOBWS 1 jaTaTa Ha nokynkara. HenombiHeHn Unu noAnpaseHu rapaHLUMOHH KapTi ca HeBanuaHu.
Ba peknamauys ce npuemar camo 06pe NOYNCTEHN MALLMHU B OPUrMHAMNHA KyTUs U MbIHa OKOMMekToBKal
MawwwHnTe TpsibBa fa ce U3nonasaT camo Mo npeaHasHaveHne 1 B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKUMSTa 3a ynoTpeba.
Ba pa ce rapaHTupa GesonacHata pa6oTa e HeoGXOAMMO KNMEHTa Aa ce 3ano3Hae Aobpe C MHCTpyKUMWTe 3a yrioTpeba Ha MaluvHata, npasunara 3a
6e3onacHoCT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO U NpeaHa3HadeHre. MaluvHaTa Uaucksa NepuoaNYHO MOYMCTBAHE W MOAXOASLLA NOAAPBKKA.
FapaHuusTa He nokpuBa:
- W3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MalUMHaTa;
- 4aCT1 U KOHCYMaTVBM, KOUTO MOANEXAT Ha U3HOCBaHE, MPUYMHEHO OT NON3BAHETO KaTo HaNpUMep: rPec U Macro, YETKU, BOAAYM, OMOPHM POFIKMA, TaMMOHU,
TYMEHU MaHLLIOHW, 3aABWXBALLM PEMBLY, CIMPAYK, aKyMyrnaTopHu GaTepuy, MBKaB Ban C XUIIO, Jlarepy, CeMepuHri, 6yTano ¢ yAapHUK Ha Takepy 1 ap.;
- [OMbIHUTENHU aKCecoapyu W KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKM, CTPYWMHWK, Gatepui, KyTuu, 3apsigH1 YCTPOMCTBA, CBPEANa, AWUCKOBE 3a psisaHe, cekaun
HOXOBE, BEPUTU, LLIKYPKU1, OTPaHUYUTENN, NONUP-LLantu, NaTPOHHULM (3aXBaTV 1 AbpXKayu Ha PEXELLUST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopZa 4 camarta kopaa
3a Kocauku 1 ap.;
CTOMsIeMN enekTPU4ECKN NPEANasnTENM U KPYLLKU;
- MexaHU4YHU NOBPEaV Ha KOpyca 1 BCUYKN BBHLUHN €MEeMEHTN Ha W3AENNETO, BKIIOUNTENHO 1eKOPaTUBHY;
- NPeAnasvTeni 3a oYM, NPeAnasnTenu 3a PEXeLLn MHCTPYMEHTH, TyMUPaHW NOYMW, 3aKoNYanku, nuHeanu v ap.;
3axpaHBall kaGen v Lwencer;
- LSINIOCTHUTE NOBPEAMN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NPUPOAHMU GEACTBUS, KaTo NoXapy, HaBOAHEHUS!, 3EMETPECEHNS 1 Ap.;
OTnapaHe Ha rapaHuusTa.
®dupma “Espomactep W/E” OO[ He e oTroBopHa 3a NoBpeau MPUYMHEHW OT TPeTu nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHun ApyxecTsa’, NoBpean OT BbHLUEH
xapaKTep, kato TOKOBW yapu, HeCTaHAAPTHU 3aXpaHBaLUM HaNpEeXeHUs 1 MMa NPaBoTO Aa OTKaXe rapaHLIMOHHO oBCyKBaHe npu:
- HeCbOTBETCTBALL (UM HEMOMbIIHEH) CePUEH HOMEp Ha U3AENNETO C TO3M NOMbIIHEH HA rapaHUMOHHaTa KapTa;
- 3anuyeH UK NUNCBaLLy UHAETUMVUKALMOHEH ETUKET Ha MalLUHATa;
- NOBpPEAV Bb3HUKHAMNMN NpY TPAHCMOPT, HEMPABUITHO CbXPaHEHUE U MOHTaX Ha MalL1HaTa;
- HanpaBeH OMnUT 3a HEOTOpU3MPaHa CepBU3Ha HaMmeca B HeYNMbITHOMOLLEHa CepBU3Ha 6a3a;
- MOBPeAU, KOUTO Ca MPUYMHEHN B CIEACTBUE Ha HeMpaBuIHa yroTpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMSITa 3a eKCrnoaTtalusl) Ha MaluvHaTa oT CTpaHa Ha KneHTa
Unu TpeTn nnua;
- NOBPEAV NPUUYMHEHU B PE3YNTaT Ha U3MOMN3BAHETO Ha MalLMHaTa B Apyra CpeAa OCBEH npenopbyaHara ot Npou3BoAuTens

(BNaXKHOCT, Temnepatypa, BEHTUNALWS, HanpexeHue, 3anpalleHocT 1 Ap.);
- NOBPEAW, NPUYMHEHW OT NomnaAaHe Ha BbHLLUHW Tena B MaluuHaTa;
- MoBpeaU, MPUYMHEHN B CNeACTBUE Ha HeBpexHo GopaBeHe C MalLMHaTa;
- rnoBpesa Ha poTOp UNK cTaTop, U3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay TAX, CrefcTBUe Ha CTOoNsBaHe Ha U3onauuuTe, MPUYMHEHO OT MPOABLIKUTENHO
npeToBapBaHe;
- MoBpefa Ha pOTOp UMK CTATOP MpUYMHEHa OT MpEeToBapBaHe UMK HapylueHa BEeHTUrauws, uspassBsallia ce B MPOMsHA Ha LiBeTa Ha Korektopa unmn
HamoTkuTe;
- NWNCBAT 3alWUTHU [WCKOBE, OMOPHU MIIOTOBE UMM APYrii KOMMOHEHTU KOWTO Ca YacT OT KOHCTPYKLUWSITA Ha MHCTPYMEHTa W ca NpefHasHaueHu 3a
ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHata My 1 npaBuriHa ekcnnoaraums;
3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbMKaBaH Un NOAMEHSH OT KNneHTa;
noBpe/jata e NpyinHeHa OT NpeToBapBaHe UNu NUnca Ha BEHTUNALMS U HeJOCTaTbYHO CMa3BaHe Ha [IBUXKELLNTE Ce KOMMOHEHTH;
u3HOCBaHe Uy Gnokupaxu narepy nopaau NpeTosapeaHe, NPOAbIKUTENHA paboTa unu npax;
- pasbuTa narepHa BTYrKa;
pa3buTo narepHo rHesao oT BrokupaH narep unmu pasbuTta BTynka;
HapyluaBaHe LienocTTa Ha 3bute Ha 3bGHN NpefaBkm (C4yNeHu, M3HOCEHN);
pa3buTO LUMOHKOBO UNW Pe3boBO CbeAVHEHNE;
noBpe/a B eMN.KMoY UK eNEKTPOHHO YNpaBneHue NpUiMHeHa oT Npax Urnu cHynBaHe;
- noBpefeHa peayKTopHa KyTusi (rnaea) NPUYMHEHO OT 3acTOMOPSsBALLNA MEXaHU3bM;
- nosiBa Ha HeoBuyaliHa xnabuHa mMexay byTano v UMNMHABP B Pe3yNnTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIKUTENHA paGoTa UK npax;
- 3aTsraHe Mexay GyTano 1 LUNWHABLP B pe3ynTaT Ha npeToBapBaHe, NpofbkUTenHa paboTa unu npax;
- NMoBpefeHo LEHTPOGEXHO KONeno v cnupadka (MpoMeHeH LBST) — AbIXU ce Ha paboTta ¢ GrnokupaHa cnupavka;
CpOKbT 3a OTPEMOHTMPAHE Ha NPUETU B CEPBU3a MaLLKHN € B PaMKUTe Ha eAuH MeceLl.
CepBun3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3@ MaLUMHW, HE MOTbPCEHU OT COGCTBEHNLIMTE UM €[IH MeceL Cnefj 3aKOHHMA CPOK 3a PEMOHT!
3akoHoBaTa rapaHLmMs e CbrnacHo uancksaHuaTa Ha 33[1.
HesaBucumo oT TbproBckaTa rapaHumMs IpoaaBaybT OTroBaps 3a JiWrcara Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka ¢ A0roBopa 3a npoaaxta cbrnacHo
rapaHumsaTa no un. 112 — 115.
Yn. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npofaxba NoTpebuUTensT uMa Npaeo Aa NpeasiBy peknamaLyvs, KaTo novcka ot
npogasaya fa npvBege ctokarta B CbOTBETCTBME C joroBopa 3a npoaax6a. B To3u cnyyait notpebutensT moxe Aa u3bnpa Mexay U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT
Ha cToKaTa Unu 3amsiHaTa i C HoBa, OCBEH aKO TOBA € HEBb3MOXHO WU U3BPaHWST OT HEro HaunH 3a 0GE3LLETEHNE e HEMPOMOPLMOHANEH B CPABHEHMUE C
Apyrusi.
(2) CmsTa ce, ye fAafeH HaunH 3a obeslleTsBaHe Ha NoTpebuTens € HeNPONopLMOHareH, ako HEeroBoTO M3NON3BaHe Hamara pa3xoaum Ha npofJapaya, kouto
B CpaBHEHWe C pyrvisi HauMH Ha oBesLLeTsiBaHe ca Hepa3yMHW, KaTo ce B3emar npeasua;:
1. cToliHOCTTa Ha noTpebuTerckata cToka, ako HAMalle NUNnca Ha HeCbOTBETCTBIE;
2. 3HAYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /1a Ce NPeASIokKM Ha NoTpebuTtens Apyr HauMH Ha obesLleTsaBaHe, KOTO He e CBbP3aH CbC 3HAYMTENHN Heyao6CTBa 3a Hero.
Un. 113. (1) KoraTo notpebutenckara CToka He CbOTBETCTBA Ha A0roBopa 3a npofax6ta, npojaBaybT € ANMbXeH Aa st NpuBeAe B CbOTBETCTBUE C A0roBopa
3a npopaxba.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha noTpebutenckata CToka B CbOTBETCTBUE C OroBOpa 3a npofaxba TpsbBa Aa ce U3BBbPLUM B PAMKUTE Ha eAWH Mecel, CYUTaHO oT
NpeAsiBABAHETO Ha peknaMauusiTa oT notpeGutens.
(3) Cnep ustM4aHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTenaT uma nNpaBo Ja passBanu AoroBopa U Aa My 6bae Bb3CTaHOBEHa 3annateHara cyma unu aa ucka
HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Ha notpebuTtenckara cToka CbrnacHo un. 114.
(4) MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBME C [JoroBopa 3a npogaxba e GesnnartHo 3a notpebutens. Tol He AbMXM pasxoan 3a
eKcrieivpaHe Ha notpebuTenckata cToka UM 3a Matepuanu 1 TpyA, CBbP3aHu C PEMOHTA i1, U He TpsbBa Aa MoHacs 3HauNTenHW HeyaobeTBa.
(5) MoTpeGuTensaT moxe [a 1cka 1 oGealeTeHne 3a NPeTbPNEHNTE BCNEACTBIE Ha HECLOTBETCTBUETO BPEAU.
Un. 114. (1) Mpn HecboTBETCTBME Ha noTpebuTenckarta cToka ¢ AoroBopa 3a npogaxba u korato NOTPEGUTENAT He e YAOBNETBOPEH OT peluaBaHETO Ha
peknamauusita no un. 113, Toit UMa NpaBo Ha M3GOP MexAy eHa OT CeAHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pa3BarsiHe Ha [10roBOpa 1 Bb3CTAaHOBSBAHE Ha 3anniateHata OT Hero cyma;
2. HamarnsiBaHe Ha LieHara.
(2) MoTpebuTenaT He Moxe Aa NpeTeHaVpa 3a Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3annareHara cyma WM 3a HamansiBaHe LieHaTa Ha cToKaTa, KoraTo TbproBeLbT ce
cbrnacu aa Gbae M3BbpLIEHa 3amMsHa Ha noTpebuTenckata cToka C HOBa WNW @ Ce MonpaBu CToKaTa B pamMKWTE Ha eAMH Mecell OT npeasssBaHe Ha
peknamauusiTa oT notpeGuTens.
(3) TbproBeubT e ANbXEH Aa yAOBNETBOPU UCKaHe 3a pa3BarnsiHe Ha AOroBopa W [a Bb3CTaHOBM 3annaTteHara oT noTpebutens cyma, korato crnej karo e
YOOBNETBOPUN TPW PeKnamaLui Ha noTpeGuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha e[Ha U Cblla CTOKa, B PaMKUTe Ha Cpoka Ha rapaHuusiTa no un. 115, e
HanuLe cnepapatla nosisa Ha HECLOTBETCTBME Ha CTOKaTa C 10roBopa 3a npofax6a.
(4) MoTpeGuTeNAaT He MoXe fa NpeTeHaMpa 3a pasBasnsHe Ha A0roBOpa, ako HECLOTBETCTBMETO Ha NoTpebuTenckaTa CToka C 0roBopa e HesHauuTerHo.
Un. 115. (1) MoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo CY MO TO3U paszen B CPOK [0 [ABE roAnHU, CHATAHO OT AOCTABSHETO Ha NoTpebuTenckara cToka.
(2) CpokbT no an. 1 cnvpa Aa Tede npes BpemeTo, Heo6X0AVMMO 3a NnonpaekaTa Uu 3amsiHaTa Ha noTpebuTenckara cToka unu 3a NoCTUraHe Ha cnopasymeHve
Mexay npoaasada v noTpebuTens 3a peluasaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BLP3aHO C HUKAKLB APYr CPOK 3a NpeasBABaHE Ha UCK, pasnuyeH oT cpoka no an. 1.
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Elektro uredaji ,,BAUKRAFT” su konstruisani i proizvedeni saglasno vaze¢im normativnim dokumentima i
standardima u R.Bugarskoj i prilagodeni su svim bezbedonosnim zahtevima

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije
Uslovi garancuje

Garantni rok koji ,Euromaster Import-Eksport* OOD daje za vodene pumpe na teritoriji R. Bugarske je 12
meseci. Korisnik ima pravo na besplatan remont u datom garantnom roku, ako je garantni list ispravno
popunjen s potpisom i pe€¢atom prodavca, koji je prodao uredaj, potpisom kupca da je upoznat s uslovima
garancije i fiskalnim raéunom ili fakturom, koji potvrduje datum kupovine.
Za reklamaciju i remont se primaju samo dobro oci§éene masine!
Odklanjanje kvara, koji je utvrden i priznat s naSe strane, vrsi se na sledec¢i nacin: po naSem izboru, mi
besplatno remontujemo o$te¢enu pumpu ili je menjamo novom, s tim $to se garantni rok ne obnavlja.
Pumpe treba Koristiti isklju€ivo za §ta su namenjene saglasno instrukcijama za upotrebu.
Za bezbedan rad neophodno je da se kupac dobro upozna s instrukcijama za upotrebu, pravilima za bez-
bedan rad s pumpom i njenom konkrethnom namenom. Pumpa iziskuje periodi¢no ¢iS¢enje i odgovarajuce
odrzavanje.
Garancija ne pokriva (ne obuhvata):
- ostecenje boje na pumpi;
- delove podloZne oStecenju, koje nastaje usled koris¢enja, na primer- grejs i ulje, Cetkice, vodice,valjci
tamponi, kaisi, savitljiv kabal vratila, lageri, semerinzi, klip, radni to¢ak i dr.
- dodatnu opremu, kao $to su rukohvati, mlaznice, kutije i dr.
- topljive elektricne osigurace i Stitnike;
- mehanicka oStecenja na korpusu i svim spoljasnim elementima proiyvoda, uklju€ujuci i dekorativne;
- kabal za napajanje i utikac;
- sva ostecenja na pumpi, koja su nastala usled elementarnih nepogoda, kao $to su poZar, poplava, zeml-
jotres i td.
Uslovi pod kojim garancija ne vazi
,» Euromaster I/E” OOD moze da otkaze remont u garantnom roku u slu¢ajevima kada je:
- serijski broj na proizvodu ne odgovara broju koji je upisan u garantnom listu (ili uop$te nije upisan)
- ako je identifikaciona etiketa na proizvodu izbrisana ili je uopste nema;
- poku$avana popravka (servisiranje) od strane neovlaséenog servisa;
- os$tecéenje nastalo usled nepravilne upotrebe (nepostovanje instrukcija za upotrebu) proizvoda od strane
kupca ili treceg lica;
- oStecenje nastalo usled nepazljivog rukovanja s proizvodom;
- oStecenije rotora ili statora, izraZzena kroz njihovo slepljivanje, nastala usled topljenja izolacije, Sto je
psledica preopterec¢enja;
- oStecenje na rotoru ili statoru nastalo usled preopterecenja ili poremecéene ventilacije, izrazeno u promeni
boje na kolektoru ili namotajima;
- nedostaju zastitni diskovi, ili druge komponente koje su delovi konstrukcije pumpe i namenjeni su da
osiguraju bezbednu i pravilnu upotrebu;
- kabal za napajanje produzavan ili menjan od strane kupca;
- oS$tecenje nastalo usled preopterecenja ili slabe ventilacije i nedovoljnog podmazivanja pokretnih delova;
- oSteceni ili blokirani lageri usled preopterecenja, dugog rada ili prasine;
- razbijeno leglo lagera od strane blokiranog lagera;
- nekompletnost zuba na zupé&aniku (polomljeni, ishabani);
- polomljen Sponkov ili vijkast spojnik;
- oStecenje elektricnog kljuca ili elektronskog upravljaca nastalo usled pra$ine ili lomljenja;
- o$tec¢enje reduktorne kutije (glava) nastale od mehanizma za zaklju¢avanje;
- pojava neuobicajene labavosti izmedju klipa i cilindra kao rezultat preoptereéenja, duge upotrebe ili
prasine;
- zategnutost izmedju Klipa i cilindra kao rezultat preopterecenja, duge upotrebe ili prasine;
- ostecéenje nastalo usled rada pumpe ,,na suvo”, bez vode.
- oStecenje nastalo usled zamrzavanja.
Rok za popravku pumpi predatih u servis je oko mesec dana.
Servis ne snosi odgovornost za pumpe, koje vlasnici nisu trazili mesec dana nakon zakonskog roka za
popravku!
Nezavisno od trgovacke garancije, prodavac je odgovoran za nedostatak usaglasenosti robe Siroke
potro$nje sa ugovorom o prodaji saglasno (33I1).
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama BAUKRAFT).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului Bl.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260
* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE
ZENIT), Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717
» SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj,
tel.0788.419.858,fax 0251.522.131

+ SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183
+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax
0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul
Neamt;Tel.0233236333, Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637,
Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data rec- | Data Reparatie | Prelun- | Garantie | Numesi | Sem-
crt | lamatie rezolvare | execu- gire ptr. ser- sem- natura
reclama- | tata/piese | garantie | vice natura consuma-
tie inlocuite depana- | tor
tor
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTIN-
TA.NU AM OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind
comercializarea produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu mod-
ificarile si completarile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta
garantiei legale de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de

viciu ascuns conform OG 21/2008. cu modificarile si completarile ulterioare republicate si
a codului civil.



Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in
cadrul termenului de garantie
1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de func-
tionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in
care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei con-
sumatorului.In cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile
de utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interven-
tii asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termen-
ului de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defec-
tiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utiliz
are,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii
ascunse, confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in
cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi supor-
tate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTI-
LIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul
in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



Appliances “BAUKRAFT” are designed and manufactured in accordance with the Republic of Bulgaria in the
regulations and standards for compliance with all safety requirements.

Content and scope of the commercial guarantee
WARRANTY

The warranty period “Euromaster Import-Export” Ltd. provides water pumps for the territory Bulgaria is 12
months. User is entitled to free repair service to provide the guarantee period, if warranty is made to fill the
stamp and signature of the trader unit sold, signed by the client that is aware of the warranty and fiscal cash
register receipt or invoice showing date of purchase.

Repair and complaint shall be accepted only cleaned pumps!

Removing recognized by us defective warranty is made as follows: at our option, free of repair defective
pump or her replaced with new, as the warranty period is not renewed.

The pumps should be used only as intended and in accordance with the instructions.

To ensure safe operation is required the customer to make yourself familiar with instructions, safety rules
when working with it, and specific purpose. The pump requires periodic cleaning and proper maintenance.

Warranty does not cover:

- Wear the color coating of the pump;

- Parts and supplies are subject to wear caused by use such as grease, oil, brushes, guides, rollers, pads,
drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston, impeller, etc..;

- Accessories and supplies such as handles, nozzles, cabinets and more.;

- Fuses and protection;

- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including decorative;

- Power cord and plug;

- Overall damage to the pump caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc..;

Void the warranty

“And Euromaster / E” Ltd. has the right to refuse warranty service if:

- Inconsistent (or blank) serial number of this article with a completed warranty card;

- Product identification tag is removed or completely missing one;

- Is attempted unauthorized intervention service in unauthorized service facilities;

- Damage caused due to misuse (non instructions) of the product by the customer or third parties;

- Damage caused due to careless handling of the device;

- Cracked housing due to improper installation of pipes;

- All water pumps (not submersible) and repellent systems, the entrance must be installed non-return valve.
- Of hydrophores periodically check the pressure in the metal container (1.5 to 2 bar). Hydrophores not
exclude the absence of water.

- Damage caused by the pump ‘dry’ without water. This will damage the axial mechanical seals;

- Damage to rotor or stator consisting of the bonding between them, due to melting of the insulation caused
by prolonged congestion;

- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, manifested as discoloration of the
collector or windings;

- Lack of protective discs, back panels and other components that are part of the structure of the pump and
are intended to ensure safe and proper operation;

- The pump power cable is extended or replaced by the customer;

- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving components;

- Bearings wear or blocked due to overloading, continuous operation or dust;

- Bush defeated;

- Bearing housing socket broken by blocked or broken bush camp;

- The integrity of the teeth of the gears (broken, worn);

- Broken keys or bolting;

- Failure or el.klyuch eGovernment caused by dust or breakage;

- Damaged gearbox reducer (head) caused by the locking mechanism;

- The occurrence of an unusual gap between the piston and cylinder due to overload, continuous operation
or dust;

- Tightening between the piston and cylinder due to overload, continuous operation or dust;

- Damage caused by freezing.

The period for repaired adopted a service pumps is within one month.

Workshops are not responsible for the pumps, unclaimed by their owners one month after the statutory
period for repair!

Regardless of the commercial guarantee, the seller is responsible for the lack of conformity of consumer
goods with the contract for sale under the CPA.
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GARANCIJSKA I1ZJAVA

MODEL

SERIJSKA ST.

GARANCIJSKI ROK

PRODAJALEC

IME/FIRMA

NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblaséen predstavnik
proizvajal~ca in lastnik blagovne znamke BAUKRAFT. Distributer in prodajalec za Sloveni-
jo: TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo
v celoti preberete prilozena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj
z garancijskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podroc¢ju
Slovenije.

1IZJAVA GARANTA
Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili ok-varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporogili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezpla¢no odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenijali
z novim. Za €as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pricne veljati
z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor-
nosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so
dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. PoSiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu sploSnimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na*menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za posSkodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja: TOPMASTER d.o.o0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA
TeI 01 6204390, info@topmaster.si, www.topmaster.si
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Deknapauuja

U3Bo3Huk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3emja Ha noTekno: KuHa

YBo3Huk: Ben Tpeja OOOEN,

yn. ,KayaHuuku MNat* 66 - Buz6eroso Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 dhakc: 02/2656 843

CepBuc: beH Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842

NPUEMEH NATAHA

NPOTOKON NPUEMOT OfMIC HA REGEKTOT
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce Av3ajHMpaHun 1 Npou3BeeHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaHAapam BO COrMacHOCT co cute bapana 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CopapxuHaTa u ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT JIMCT W BaXM Of, AATyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4oT/Kop1CHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaart npaso Ha GecnnaTHy nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, AOKOSKY rapaHTHUOT NINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
NOTNMC 1 NeYaT o CTpaHa Ha NpoAaBaYvoT Koj ro Npoaan ypeaoT, MOTMLNMWAH 0 CTPaHa Ha KymnyBayoT
KOj MOTBpAYBa [AeKka e 3ano3HaeH CO YCINOBUTE Ha rapaHuumjaTta n co duckanHa cMeTka unm dpaktypa koja ro noTepaysa AaTymoT
Ha KynyBah-€e Ha enleKTPU4YHMOT anapar.

3a nonpaeka v peknamauuja ke 6ugart npumeHn camo Ao6po ncHncTern nymnu!

MonpaBkaTta Ha AedekTn NpM3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHMOT POK Ce N3BedyBa Ha CrieqHNOT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6eannaTHo unv rm MeHyBaMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 [JOKOJKY He € MOXHO CepBucHpatbe.

Ypeport Tpeba ga ce KOPUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta U NPOnNMcuUTe NPONULIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36enHO paboTere CO enekTPUYHNOT ypes HEOMNXOAHO e KynyBayoT npep Aa 3anoyHe CO KopUCTehe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHocCT npu
paboTa v fa ro KOpuCTK ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHOo BO ynaTcTBOTO. Ypeaot 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U afieKBaTHO OApPXYyBakbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- l'y6ene Ha GojaTa Ha nymnara.

- [lenoBu v NOTPOLUHK MaTepujanu Koj Nnoanexar Ha abewe npu ynotpeba, Kako LUTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLu, POSKM, MOASIOLWKM, NMOTOHCKM pEMEHW, (hieKCUBUIHO BpaTuIo,

narepu, CEMepwHru, Knun, paboTHO TpKano v Aap.

- Onpema 1 maTepwjany Kako LWTo ce: Pauku, MIasHWLM, KyTun, AOSATOLM 3a HanojyBame U Ap.

- CTOMNEeHW eneKTpUYHM OCUrypyBayu v 3aLuTuTu

- MexaHU4ku oLITeTyBaHa Ha TENOTO Ha YPeaoT, AEKOPATUBHU ENIEMEHTU.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo olwTeTyBare Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocrneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec U1 cil.

[MoHnwWwTYyBakE Ha rapaHupjaTa

MpaBoTo Aa ce NOHULLTK NonpaBKkaTa (PEMOHT) BO paMKUTe Ha rapaHTHUOT Nepuoz € BO CreaHuBe
cnyyam:

- CepuckunjoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofiroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtndmkaumja sanenexHa Ha Npou3BoAoT € M3bpullaHa unm e ncHesHara.

- [lokorky Apyro nuue Koe He e OBNacTeHNOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He Creaw r MHCTpyKuuuTe
HaBefieHN BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KyryBayoT Unu Apyro nuue.

- [ledbkTOT € NpeaunsBMkaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparoT

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMM CTATOPOT HacTaHare Kako nocrneauua Ha TonekeTo Ha usonaumjata
Npean3BMKaHo of] MPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMW CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBakbe MU OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNauuja koja ce MaHMecTMpa CO PaMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONMEKTOPOT MK HamoTKaTa.
- HepocTturaar 3alITWTHUTE AVWCKOBW, UMK APYrY AeNOBU KOU ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- Kabenort 3a HanojyBate e HaforpaayBaH Unv NPOMeHeT Of CTpaHa Ha KyrnyBayoT Unu Apyro nuue.

- [edbekT HacTaHaT oA NpeonToBapyBaH-e, O HeJOCTaTOK Ha BEHTUMaLUmja U HeJOBOHO
noaMavKyBare Ha NoABUXHUTE AenoBU.

- OwTeTeH unu 6rnok1paH narep Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBaH-e,MpeKymepHa paboTta unu npalumHa
- OwTeTeHn Narepy nopaam NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO Nermno 3a narepu o ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLLEHO LLMOHKOBO MM BUMNYLLECTO NeXuLLTe

- OwTeTyBake Ha enekTpuyHaTa KyTuja unm enekTpUYHUOT ynpaByBay HacTaHaToO Kako pesynTar Ha
npaLnHa Unu KpLiexe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo o MexaHW3amoT 3a 3aKny4vyBare

- MNojaBa Ha HeBoOGMYaeHa NnabaBoCT NOMery KIMMOT M LMNMHAAPOT Kako pe3ynTar Ha
npeonTtepeTtysare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- OwrTeTyBaka HacTaHaTh o paboTta Ha nymnarta “Ha cyBo, 6e3 Boga.

- OwTeTyBaKa HacTaHaTU Of 3aMp3HyBaH-€.

KpajHunoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucoT e 45 faeHa.
OBRacTeHNOT CepPBUC He CHOCW OATOBOPHOCT 3a onpemara [JOoKOJIKY COMCTBEHUKOT HE ja noaurHe eaeH
MeceL, o UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MaluvHaTal



E¢ouaia »RAIDER” é€xel oxedla0Tei Kal KATAOKEUAOTEI cUP@WVa pe Tn Anpokpatia Tng BouAyapiag oToug
KQVOVIOPOUG Kal Ta TTIPOTUTTA VIO TN CUPPOP@WON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEITG.
Mepiexdpevo Kai TTedio EQaPPOYNG TNG EPTTOPIKAG £yyUnong
Eyyunon

H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export ETE divel To £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
XpnoTng €xel dikaiwpa va dwpedv utrnpeaia mdIdpBwang ac@aliopévog TTepIOdOU £yyunang, Epocov n KapTa
£yyUunong ouuTTIANPwOEi CWOTA PTIAYPEVO PE UTTOYPA®PH KAl OQPaAyYida avTITTIPOCWTTo, TTWANCE Tn Jovada, n oTroia
uTTEYPA®PN aTré ToV TTEAATN OTI £XEI ETTYVWON TWV CUVONKWYV £yyunong Kal oPoAOYIKA TAUEIOKA pnxavr ammédeign
1 TIHOAGYIO avaypa@ETal N NUEPOUNVIa TNG ayopdg.
Emokeur) kai EToTpo@ég yivovtal dekTég pdvo kabapidovtar pnxavég!
Katdpynon avayvwpidetal ammd eAATTwpa £yyUnon Pag, €XEl wg €EAG: KATA TNV Kpion Hag, €ipaoTe eAeUBepol
ETTIOKEUN EAATTWHATIKWY 6pYavo A va avTikataoTabouv Pe véa, 6TTwG N eyyunan dev avavewveTal.
O1 ouoKeUEG TIPETTEN va XpNOIPoTToIoUvVTal HOVO KATGAANAa Kal cUpQwva Pe TiG 0dnyieg.
MNa va e€ao@alioTei N ao@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEwaN TwV TTEAATWYV va gival £EOIKEIWPEVOG PE 0BNYiES YIa
N XPAoN Twv Kavovwy ao@dAeiag 1IoXUG Tou epyaAgiou, 6Tav acgxoAouvTal ue autd Kal KUpiwg o okoTrog Tng. H
povada atraitei TepIodIKOG KaBapPIoPGG Kal N WaTH CUVTHAPNOT.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpwHaATOG TWV EPYaAEiwV
- AVTOANOKTIKG KOl avaAWGIPa, Ta OTTOIa UTTOKEIVTAI 0€ @Bopd TTou TTpoKaAEiTal atrd Tn Xprion, 6Trwg: Aitrn, Addia,
VENT, 0dNyoi, 000CTPWTAPEG, Ta PAgIAdpIa, ol KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO GEova aUpua, pOUAEUdV, o@payideg,
TMOTOVI PE £va OQUPI CUPPOTITIKA, KATT.
- Ageooudp kal avaAwaoipa OTTwG: AABEG, TN HUTN, UTTATOPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, OIOKOI KOTTAG,
OMiAn payaipia, aAucideg, yuaAdxapTo, OTAoEIG, dioKol yia OTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU EPYAAEIO KOTTAG) yia
Va TPOXWYV KAAWDIO TO i610 KAAWDIO yIa UNXavég KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0QAAEIEG KAl AAUTTEG
- Mnyavikij BAGBN oT1o KUTOG Kal OAa Ta EEWTEPIKA PEPN TNG CUCKEURG, GUUTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV SIAKOOUNTIKWY
- AopdAeieg PATI aoPAAEIEG Epyalgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKES, KATT.
- To kaAwdio kal To Buopa
- H ouvoAikn ¢nuia o€ Tpdageig TTou TTPOKANBNKav atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPEG TTUPKAYIEG,, OEIOHOI
K.ATT.
Améoupaon atd Tnv eyyinon
“Euromaster | / E Ltd €xel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn UTTNPECIWY £yyYUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KATA TIG
OTIOIEG:
- AouveTTig (1 kKevo) Tov augovta apiBuod Tou apBpou auTou e pia CUPTTANPWHEVN KAPTa £yyUnong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orjpa ) evieAwg Agitrel éva
- NpooTabei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnv TTapdvoun KATaoknvwan Baong utrnpeaia
- Znui€G Trou TTPOKARBNKav Adyw KOKng Xpriong (Un odnyieg) TNG CUGKEURG aTTé TOV TTEAATN 1 O€ TPITOUG
- Znpia TTou TTpoKaAegiTal AOyw TNG atrpOOEKTO XEIPIOPO TG CUCKEURG
- BAGBN oT0 aTpo@eio fj oTATN, TTOU aTToTEAEITaI AT TO d€0IPO PETAEU TOUG, Adyw TNG TAENG Twv JAVWOoNG TTou
TIPOKAAOUVTaI ATT® TN GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBN oT0 oTpO®Eio 1} OTATN TTOU TTPOKAAOUVTAI ATTO UTTEPPOPTWON i dlaTapayr agpIoPoU, EKPPAdeTal oTnv
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTepIeAiCeIg
- Agv UTTAPXEl TTPOCTATEUTIKO SioKol, TIAAKEG OTAPIENG i AGAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTTOoTEAOUV PEPOG TNG BOMNAG TOU
HETOU Kal £XOUV WG OTOXO Va EA0@AAiTel TNV a0PAAR Kal CWAOTH AEIToupyia Tou
- To KaAWdIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI I} VA AVTIKATACTAOEI aTTd TOV TTEAGTN
- Znui€g TTou TTPOKARBNKav atrd utreppopTwaon A N EAAeIYn agpiopoU Kal aveTTapkn AiTTavon Twv KIVOUPEVWV
egapTNUATWY
- Pouhepdv @Bopd ) ptrAokapioTei AOyw uTTEPQOPTWONG, GUVEXH AEIToupyia ) o€ okdvn
- Broken @épel KoAGpo
- AapBavovtag oTragpéva oTpatoTedo WAIG PTTAOKAPEI F OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon TNG akepaIGTNTAG TWV JOVTILV TWV AAIEUTIKWY EPYOAEiwV (oTTaopéva, @Oapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.Lklyuch MapdAeipn 1) nAekTpovikd ocuoTnua eAéyxou TTou TTpokaAoUvTal aTrd T okévn A pAgn
- Broken kiBwtio TaxUTATWYV (TO KEPAGAI) TTOU TTPOKAAEiTal aTrd TNV KAEIDAPIA unXaviouo
- H gpdvion aguoikn amoéoTaon YeTagu euBOAoU kal KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECUA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXHA
AeiToupyia i o€ oKOvVN
- Z00@ign weTagu euBOAoU kal TOu KUAIVOPOU, WG ATTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXH AEIToUpyia A o€ OKOVN
- KateaTpappéva QuyoKkevTpeg TPOXO Kal PPEVO (OTTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEIAETAI OTNV EPYATIia KATA TO
OeaEUPEVO PPEVO
H 1mpoBeapia yia éva avakaiviopévo eykpibBnke To NAEKTPIKG UTTNPETia gival JEoa o€ €va Prva.
Epyaotipia Sev gival uttebBuvol yia Ta epyaleia, alitnTa atrd Toug IBIOKTATEG TOUG €vVa PAVA JETA TNV VOUIUNG
TpoBeopiag yia emmokeun!
AvegdpTtnTa o116 TNV EUTTOPIKN £yyUNON, 0 TTWANTAG €ival UTTEUBUVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KATavaAWTIKWV ayabwyv Ye Tn ouupaocn yia TNV TTWANGn oTo TTAaiolo Tng XEX.

58



B R D RS B RS MR SR

%

Y
> N4
O
Y
P> 4
O
7
P> %

Y
KL S
O

Y
O

7 7 Y "
O N (o O

Y
S I T IR TR S

O

Y
L
O

"
O

Y
B> B>

)

7
O

7
KL S
O

7
> %
O
7
> S%
N
7
(o> 4
O
<
%
O
<
[ S%
O
7
[ %
O
7
> %
N
7
> S%
O
7
> S%
O
O
[ %

7
B> B
O

Y
O

%o

KAPTA ENMMYHZHZ

MONTEAO ....

A'YZQN APIOMOZ .......

MEPIOAQY......coierteiesnsses s nssens o

(T Aemrouépeies, deite Tovg 6povs yydnang)

ZTOIXEIA ATOPAZTH

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA

(Zvumlnpaveror amwo tov vmalinlo)

AIEYOYNZH ......

(Zvumlnpaverar amwo tov vralinlo)

ZTOIXEIA T'lA TON MQAHTH

ONOMATEMQNYMO / ETAIPIA

(Zvurlnpaveror amwo tov vmaiinlo)

AIEYOYNZH ......

(Zvumlnpaverar amwo tov vmaiinlo)

HMEPOMHNIA / EKT'YNQZH ...........

YNHPEZ'IA MPQTOKOAAQY

Ywbémo Hugpopmvia
. mrom}}:(})v £Kkdoong Ieprypagrn Tov ELaTTOHOTOS
p ™G amdeaoNg

Huepopnvio
Sofipaong

Ymoypapn

DR DI DI DR DR DK DI DR DR DI DR DR DR DR DR DR DR DK DK DK K

%%

Y

SR>
O

7
O

7 < 7 7 7
T TR IR TR S <
O O N O O

Y
O

7 " %
B> B B
O O O

7 7 7 7 Y
B> LB, B B
O O O O

I T S

7
<
O

Y
O O

Y
O

Y
S S
O

"

SR> B> B>
O

7 X
O O

7
O

7 Y
OO R B
O O

K

59



www.euromasterbg.com

EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD
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tel.: +359 700 44 155
fax: + 359 2 934 00 90
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